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Herder u. Co, G. m. b. H. Verlagsbuchhandlung Freiburg in Breisgau 1933 


Autorizovani prevod iz njemačkoga 


PREDGOVOR 


Već od prvih stoljeća kršćanstva bilo je u ka- 
toličkoj Crkvi žena vanredno izgrađenih osobna- 
sti, koje su snagom svojega uma bile od velikog 
upliva na dobu u kojoj su živjele. U biografi- 
jama ovih žena ima mnogo etičke ljepote, one 
kriju mnogo dragocjena, te zaslužuju našu paž- 
nju i radi svoje plemenite osobnosti i radi djela, 
koja su one stvarale. Interesantna, ali premalo 
poznata činjenica jest, da je sredovječno doba 
dalo velikim ženama i moć i položaj veći nego li 
to moderni ženski pokret naslućuje. 

Ovom  knjižicom izdajemo u prevodu lite- 
rarno-historijsku studiju: Sv. Anđela Merici od 
Sigrid Undsedove. Izašle 1933. u nakladi Herder 
u. Co. Freiburg in Breisgau. Autorica počinje 
svoju studiju poglavljem: Žena i kultura, da 
pokaže koliko su svete i velike žene kat. Crkve 
u prošlosti pridonjele kulturi. Da jače istakne 
svu veličinu duše sv. Anđele, svu jakost njezine 
umne snage, svu važnost njezinog djela crta 
nam sve prilike, poroke, bijedu fizičnu i dušev- 
nu doba, u kojoj je sv. Anđela živjela i svoje 
djelo zasnovala. Ono živi još i danas neoslab- 
ljenom životnom snagom. Red sv. Uršule nie- 


zino je djelo. Danas je on raširen po cijelome 
svijetu. I kod nas Hrvata djeluje red sv. Uršule 
već dva stoljeća. Ove godine slavi red sv. Ur- 
šule četiristogodišnji jubilej svoje utemeljiteljice. 
U proslavu toga jubileja, kao i u proslavu tri- 
desetgodišnjice osnutka — Marijine kongregacije 
učiteljica, kojoj je sv. Anđelu Merici zaštitni- 
com, izdajemo ovu knjižicu. 


Zagreb, 31. svibnja 1935. 


Marijina žongregacija učiteljica. 


SV. ANDELA MERICI 





I. ŽENA I KULTURA 


U jednome izvještaju neke skupštine, na ko- 
joj su bile katoličke i inovjerne ženske organi- 
zacije, čitalo se, da je jedna od govornica sa za- 
dovoljstvom konstatirala, da se napokon i kato- 
lička žena odlučila za suradnju na velikim za- 
dacima sadanjega vremena. Bilo joj je od- 
govoreno, da se nasuprot katolikinje raduju, što 
napokon mogu i iz redova inovjerkinja očeki- 
vati pomoć. 

Često je već prelresano stanovište sv. Crkve 
o položaju žene i mnogo bi se o tome još moglo 
reći. Različna tumačenja povijesti srednjega 
vijeka rješavala su oprečno taj problem: mnogi 
su historičari vadili građu za svoje predrasude 
iz spisa mnogih teologa srednjega i ranijega vi- 
jeka, koji s mržnjom govore o ženi. Njima je 
žena stvor manje vrijednosti, ovna je nepouzila- 
na, putena, svadljiva, nije duhovna. Sve se ovo 
nalazi, ali ima i djela, koja protivno kazuju. — 
Ona govore o ženi jakoj, hrabroj, koja svoj ži- 
vot daje za vjeru, ona je dobra. mati je siroti- 
nji, sestra bolesnima, Kristova zaručnica, slu- 
žavka  zapuštenima. Čitave bi se knjige mogle 
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sakupiti- koje su pune opomena i pokazuju mu- 
škarcu. zavodnicu, ali ima i savjeta muževima, 
neka budu vjerni ženama, neka razumiju njiho- 
ve slaboće, snašaju pogreške njihove, i ako im 
žene nisu vjerne. Iz svjetovne literature one 
dobe moglo bi se sabrati nebrojenih anegdota, 
grubih šala, prljavih pripovijesti o ženama; ali 
isto tako mogao bi se sabrati i rukovet najnjež- 
nijih ljubavnih pjesama, koje odišu svježim 
erotskim proljetnim štimungom, našlo bi se pu- 
čkih pjesama o vjernosti do smrti, o velikoj lju- 
bavi majčinoj, kao i pretjeranih ljubavnih pje- 
sama. U ovim starim izvorima možemo naći 
cijelu skalu nazora o odnosu muža i žene, samo 
jedno ne nalazimo: ideju jednakosti među oba 
spola. 


Katolička tradicija zastupala je uvijek te- 
meljnu činjenicu, da se rod ljudski sastoji od 
dva spola. Ovo je mnijenje sačuvala i onda, 
kad su žučljive prepirke ovaj fakat činile nejas- 
nim. Nije čudo, da je do ovakovih prepiraka 
došlo: rod je ljudski pao, a griieh je oslabio 
volju pravoga i pravednoga rasuđivanja.  Sa- 
svim ie naravno, da je u svijetu, sastavljenu od 
muža i žene, dvaju tako oprečnih bića, došlo do 
raznih zgoda i događaja, raznih iznenađenja, 
koja su proizvela nejasne dojmove. Ali daleko 
je bilo od liudi srednjega vijeka, da bi pokušali 
ove zagonetke riješiti tako, da su muž i žena sa- 
svim jednaki. 
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Kršćanski pisci nisu mogli drugo, nego prezi- 
rati i pobijati zavodnicu, pogotovo, ako je na- 
stojala da dopre u svetište Bogu posvećenoga 
muža. Vijek, koji je cijenio, kako to ni jedan 
drugi nije umio cijeniti posebnu vrijednost aske- 
ze, te koji je znao, da ima zadaća, koje zahtije- 
vaju cijeloga čovjeka, koji se odriče braka i 
onda, ako 1 nije mistik, već samo čovjek djela, 
ne bi nikada razumio što naše doba sa »sex ap- 
peal« označuje niti bi bio mogao cijeniti žene, 
koje svoju privlačivost iskorišćuju da zadovolje 
volju muževu. Zbrka moralnih pojmova na- 
šega vremena u velikome je dijelu posljedica 
puritanizma, koji se kao kuga raširio Evropom. 
On je donio moral, koji je zahtijevao, da se čo- 
vjek pričinja kao da ne zna; premda dobro ra- 
zumije sve stvari. Anarhija što je u ćudoređu 
doživljavamo ima barem donekle svoj uzrok u 
puritanskome načelu: »Pričini se kao_ da ne 
znaš.« Ovo načelo prečesto dovodi do odvrat- 
noga licumjerja. Na ovu neistinu reagirao je 
čovjek naravi, on je nastojao da sam sebe upo- 
zna i tražio je pravo, da bude onakav, kakvim 
ga je stvorila narav, jer narav je dobra. 


Kršćanstvo je učilo protivan nazor, da čo- 
vjek naime nije od naravi sasvim dobar. Grije- 
hom je izgubio savršenstvo, koje mu je dao Bog, 
a tek milost, koja nipošto ne uništuje narav, ne- 
go je izgrađuje, čini čovjeka dobrim. Po ovome 
osvjedočenju nije srednji vijek mogao štovati 
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one žene, koje su priznavale samo naravno sta- 
nje, te koje su zavodile muža na grješnu ljubav 
ili koje su kao supruge i majke muža upućivale 
na osvetu, pohlepu, gospodstvo, svojatanje, tra- 
žile od njega da nepravedno poveća bogatstvo 
svoje porodice, da zadovolje pohlepu žene zu 
luksusom i bogatstvom, a na račun drugih. Kako 
su u ono doba gotovo samo muževi dolazili do 
riječi, nije čudo, da su svoj gnjev iskalili na teret 
žene. Mogli bismo se i tome čuditi, da se je u 
ono doba razmjerno mnogo propovijedalo o sku- 
pocjenim pasijama muškoga svijeta. Bilo je još 
uvijek ljudi, koji nisu prestali boriti se protiv 
pohlepe za moću i bogatstvom, kao i onima, 
koji u siromasima 1 bolesnicima nisu vidjeli 
Krista. U vremenima i zemljama, kada je izgle- 
dalo, da veliki i mali, kler i laici samo o tome 
snuju kako će povećat: svoje bogatstvo i otimati 
bližnjemu, čule se riječi 1 tihe i glasne: Nije 
vam to dopušteno, to je mržnja na brata, to je 
bratoubijstvo! 

Nec sjećam se, je li već gdje bilo istaknuto, 
da je srednji vijek u ženi hotio prije svega da 
vidi talenat vodstva i upravljanja. Samo onda 
bila je ona »žena jaka«. Pojam  »slaba žena« 
istovjetan je sa pojmom »zla žena«.  Izrijekom 
nije spomenuta riječ talenat upravljanja, ali je 
jasno označen njezin sadržaj kod žene bilo u 
svijetu ili samostanu, kod supruge i matere, kod 
kneginje i plemkinje, kod građanke i seljanke. 
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Ljudi srednjega vijeka većim su dijelom živjeli 
u svojem domu baveći se ratarstvom. Bio li u 
zakonu položaj žene makar kako izražen, praksa 
će uvijek pokazivati, da puk, koji se bavi ratar- 
stvom mnogo bolje shvaća važnost žene u raz- 
voju porodice, nego li n. pr. kakav nomadski 
narod, ili uopće narod, koji nema stalne postoj- 
bine. Time nije rečeno, da je onda ženi, prema 
našim današnjim pojmovima, bilo »lahko i 
dobro«, ali sigurno je, da ratar_ nije mogao 
svoju ženu zatvoriti u harem. Jedna stara po- 
slovica veli, da žena u svojoj pregači može više 
u kuću donijeti, nego što može muž s kolima i 
konjem unijeti ; odnijeti. Ne znam kako ic 
stara ova riječ, ali mudrost je njezina davno 
već priznata. 

Kršćanska žena srednjega vijeka nije bila 
odgovorna samo za dobro svoje porodice, jer 
ona nije svojima smatrala samo muža, djecu i 
svoitu, njezini su bili svi bližnji: susjedi, siro- 
masi i bolesnici, prosjaci, koji su kucali na njena 
vrata ili su na putu pružali ruku za milostinjom, 
cijela općina njezine župe, putnik, koji je molio 
za konak, sirote bez roditelja, osamljeni starci. 


O životu žene imamo uz duhovne, još i dra- 
gocjen svjetovni izvor, knjigu viteza La Tour 
Landry, koju je god. 1370. za svoje tri kćeri sa- 
stavio, Ova ie knjiga bila u mnoge jezike pre- 
vedena i spadala je među prva izdanja iza iz- 
našašća knjigotiskarstva. Do reformacije bila je 
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ova knjiga odlučna za uzgoj djevojaka. Intere- 
santno je, što se u toj knjizi zahtijeva od rodite- 
lja i od djece. Puritanizam je ovu knjigu ozna- 
čio kao »neučtivu«. Vitez hoće da uzgoji svoje 
kćeri u pobožnosti, čistoći, mudrosti i dobroti. 
Njegova je metoda jednostavna: on pripovijeda 
svojoj djeci pripovijesti u kojima je sadržana 
koja mudrost života, ill koja ih napunjuju stra- 
hom ili odvratnošću. Ima među ovim pripo- 
vijestima i takovih, koje dandanas ni liberalan 
otac ne bi svojim kćerima kazivao. Za prouča- 
vanje porodičnoga života u 14. stoljeću ovo ie 
djelo prava riznica. 


Najvažnije je vitezu religiozan odgoj nje- 
gove djece. Opetovano im savjetuje da Boga 
usrdno i iskreno ljube, strah Božji neka im ne 
bude samo prividan ili navika, a njihova moli- 
tva neka ne bude besmisleno brbljanje. Svetom 
sabranošću neka prodiru u tajne vjere, njihova 
molitva neka je razgovor s Bogom u poštivanju 
i pouzdanju. On im daje savjet o držanju tijela 
kod molitve i u crkvi, da se očuvaju rastrešeno- 
sti i uščuvaju pobožnost. Mirno i dostojanstveno 
držanje važno ie u saobraćaju s Bogom kao i u 
saobraćaju sa ljudima. Grijeha neka se čuvaju 
iz poštovanja i ljubavi prema Bogu: a da im 
volju ojača, pripovijeda primjcre, kakovo zlo 
čeka one, koji sađu s puta kreposti. Često im 
spominje da se mole za duše svojih pokojnika, 
kao i za one duše za koje nitko ne moli. 
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Tko od nas već nije čuo klevetu, da Crkva 
molitve za pokojne iskorišćuje u tu svrhu da se 
obogati, za to da svećenici nagovaraju puk da 
ustanovljuje zaklade za čitanje misa za duše 
svojih pokojnih. Prava istina o toj stvari se pre- 
šućuje. Crkva vjeruje u moć molitve, to ona 
dokazuje mementom za pokojne kod svake sv. 
mise i Dušnim danom. U novije doba obnovila 
je i protestantska crkva Dušni dan, ali samo u 
toj formi, da se vjernici sjete svojih mrtvih. — 
U srednjem vijeku nije bilo ništa neobična da 
su biskupi veći dio svoga privatnoga imutka dali 
za misne zaklade za duše u čistilištu, osobito za 
duše svoje rodbine. Jedna islandska pripovijest 
pripovijeda o jednome duhu, koji se je kod 
jedne gozbe ukazao i zahvalio gostima za De 
profundis, što se iza jela molio. Vitez Landry 
priča dvije pripovijesti, bolje dvije varijacije 
jedne anegdote o jednoj mladoj djevojci, koja 
ie, kad bi se noću probudila, molila za duše u 
čistilištu. U jednoj anegdoti veli se, da je u 
grješnoj ljubavi zaboravila i krepost i čast, a u 
drugoj da se bijegom sakrila pred zavodnikom. 
U oba slučaja vidio je zavodnik kako je dje- 
vojka okružena dušama, koje su smjele ostaviti 
čistilište, da priteknu u pomoć svojoj dobroči- 
niteljici. 

Pobožnost što je vitez Landry preporučuje 
nema ništa mrkoga. U snažnoj i djelotvornoj 
ljubavi neka njegove kćeri sačuvaju svoju vjeru. 


ll 


On drži, da će se njegove kćeri udati za vjere- 
nike ravne im po rodu. On im kazuje da supru- 
ga štuje i sluša svojega muža. Riječima ga pred 
drugima ne pobija, a nikada s prezirom i bez 
ljubavi ne govori o njemu. Ali, ako je nužno, 
onda ona ne samo da se smije usuditi, nego to 
joj je dužnost, da ga ukori, i sjeti ga na dužnost 
i čast. To mu govori samo u četiri oka, i to 
onako, kao da je ona njegova savjest. Plemki- 
nja govori i onda dobrostivo i iskreno, ako se 
muž grozi da je tući i ostaviti. 

Na mladost i ljepotu neka njegove kćeri pa- 
ze. No ne tako, kako se kite bezbožne žene, koje 
bojadišu kosu, čupaju obrve, koje hoće da ispra- 
ve ono, što je dragi Bog tako lijepo uredio. — 
Umjerenost u jelu i pilu uzdržaje tijelo vitko, 
i daje jasnu put. Za opomenu pripovijeda im 
o jednoj mladoj ljepotici, koja se za doček svo- 
ga prosca, usred zime. obukla u tijesnu svilenu 
opravu. pod kojom nije imala rublja. Prosac je 
mladu ljepoticu našao ružnu, s modrim obrazi- 
ma i crvenim nosom. Našla se kraj nje i mlađa 
sestra, svježa i crvena kao ruža, jer je pametno 
bila obučena. u toplo odijelo 1 toplu rubeninu. 
Prosac je nju uzeo za zaručnicu. Možda bi se 
ova očeva opomena mogla i danas upotrijebiti! 

Njegove kćerke neka se kite prema svojem 
staležu, pa neka se sjete one plemkinje, koja je 
mislila samo na kićenje svojega smrtnoga: tijela. 
Imala je deset sjajnih odijela, a svako je bilo 
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tako skupocjeno da bi od novaca što je stajalo, 
mogla jedna cijela obitelj čitavu podinu živjeti. 
Ona umre, a sv. Mihovil stavi njezinu dušu na 
tezulju, sotona donese brzo njezine haljine i met- 
ne ih također na  tezulju. Duša je plemkinje 
bila prelaka. Neka misle i na onu drugu plem- 
kinju, koja je svoja najljepša odijela oblačila 
kad je išla na gozbe ili kad je primala svoje pri- 
jatelje i rođake, a lošije je haljine oblačila za 
crkvu i kad je Gospodina i Kralja u svoje srce 
primala.  Kršćanka se u prvome redu kiti kad 
ide u crkvu. Pripovijeda im o jednoj drugoj 
plemkinji, koja je imala dva psića i cijeli se dan 
bavila njihovim njegovanjem. Kupala ih je i 
češljala 1 hranila izabranom hranom. Jednom ju 
je redovnik sjetio da ima toliko siromašne dje- 
ce, pa bi bilo bolje da se za njih brine. Kad je 
ležala na samrtnom krevetu, vidjeli su svi, koji 
su naokolo stajali, kako su na nju skočile dvije 
crne kuje i lizale joj obraze, a kuda su lizale, 
nastale su crne mrlje, kao opaljene. 


Kad je umirala sv. Blanka Kastiljska, vidjelo 
se, da se cijela soba puni djecom svijetlih tjele- 
sa. Žena jake i snažne volje bila je ovu 
mati sv. Ljudevita, koja je upravljala njego- 
vom baštinom i do konca svojega života utjeca- 
la je na svoga sina. Ali pored svih državnih 
poslova našla je još uvijek vremena za siromahe 
i bolesnike, a osobito za djecu, kojoj je bila 
nježna majka. Zato su i došla tolika _ sveta 
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djeca k njenoj samrtnoj postelji, da joj dušu 
odnesu na sud Božji. 

Duboki smisao vitezovih pouka jest taj, da 
smo odgovorni za svoj život. Plemstvo, bogat- 
stvo, moć, sve ovo donosi odgovornosti, a i brak 
donosi odgovornosti. — Svaki položaj života 
zahtijeva samozataje, takta, uviđavnosti i sprem- 
nosti na rad. Samo u živome sjedinjenju s Bo- 
gom može čovjek ovaj život snositi.  Ozbiljnim 
propovijedima one dobe o lakoumnoj, erotskoj 
i taštoj ženi, knjiga je viteza Landrya dragocjen 
komentar.  Ovakove žene nikako ne mogu biti 
ideal kršćanske supruge | pomoćnice muževe. 

I ona mlada djevojka, koja je odabrala re- 
dovnički stalež, ili je za takav bila određena, 
mogla se naći pred zadaćom koja zahtijeva ta- 
lenat za upravljanje i organizatorni duh. Po- 
malo sabralo se u samostanima veliko bogatstvo. 
Imanje, koje se jednom  poklonilo samostanu, 
ostalo je za uvijek njegova svojina, a ne kao 
imanja svjetovnjaka što nasljedstvom, ženidbe- 
nim ugovorima, prodajom ili prisvojenjem lako 
mijenjaju posjednika. Kraj bogatih redovničkih 
kuća bilo ih je i vrlo siromašnih, osobito među 
opaticama. Bogati ljudi radije su obdarivali 
velike i moćne muške redove, misleći, da čine 
mudro, ako si dobrim djelima, već na zemlji 
osiguraju prijatelje. 

Posjedi darovani samostanu često su jednom 
klauzulom obavezivali na ishranu, odijevanje i 
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opskrbu stanovitog broja siromaha. Stare samo- 
stanske kronike i pisma, osobito iz vremena Hen- 
rika_VIII., koji je u Engleskoj neizmjerno velik 
broj crkava plijenio i rušio, vidi se kako je če- 
sto morala koja apatisa ili priorica nečuvenim 
naporom i brigama malim sredstvima mnoge 
gladne nahranjivati. I iz drugih izvora, ne ko- 
jekakovih legendi o propasti i pokvarenosti sa- 
mostana, nego iz starih arhiva, vidimo da svi 
redom govore o apatisana kao o  »pobožnim, 
ozbiljnim duvnama« i o »vrijednim majkama«, 
koje su mudro znale upravljati svojim samosta- 
nima, 


Tko ostaje kod tvrdnje, da je u katoličkoj 
evropskoj kulturi srednjega vijeka žena bila 
smatrana kao neki drugi, manje vrijedni rod, 
može lako svoj nazor prividno dokazati. Ali je 
izvan svake sumnje, da su vanredno nadarene 
žene uvijek imale prilike svoje talente razvijati, 
i neograničeno i slobodno ih upotrijebiti, i to 
tako kako to nikad ne bi bilo moguće u svijetu, 
koji nosi žig luteranstva ili kalvinizma. Jedno- 
strano uvećavanje, kojim luteranstvo govori o 
pretjerano nježnome obiteljskom životu, kao i 
mržnja kalvinizma na duševnu  milinu, svih 
umjetničkih elemenata religije, a još više nje- 
govo procjenjivanje  kapitalističkoga rada, te 
vjera, da su gospodarski uspjesi znak Božje 
milosti i izabranja, — sve ovo nužno vodi do 
preziranja onih više ženskih osebina duha: intu- 
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icije, finog psihičkog osjećanja, koje se očituje 
u taktu i blagome dostojanstvu kao i lijepim ži- 
votnim formama, u toploti srca kojom se iska- 
zuju dobročinstva. 

Karakteristično je, da se Florence Nigtingalc 
obratila na kardinala Manninga, da bude prim- 
ljena kao učenica u jednu irsku bolnicu, kad je 
odlučila da se njega bolesnika opet postavi na 
stanovište kršćanske ljubavi, budući da je nje- 
govanje bolesnika bilo već gotovo tri stoljeća 
zaslužba piću odanih dvoriteljica, a često i za- 
služba za islužene prostitutke. U svojoj Sairah 
Gamp Dickens je ovaj tip ovjekovječio. 

Veliki pokret, što ga označujemo kao ženska 
emancipacija, u prvome je redu posljedica ka- 
pitalističkog i industrijskog preokreta društva, 
kojemu je dom svoju vrijednost kao ekonomska 
i produktivna jedinica morao izgubiti. Žučljivi 
ton u optužbi žena radi premoći muškaraca, i 
nepovjerenju, kojim u zakonima i običajima 
vide samo tiraniju i potlačivanje — premda 
zakoni isto tako i ženu  zaštićuju — ogorčenost, 
kojom žene o tim stvarima govore: sve to nije 
drugo nego urota protiv stanovite kućne tira- 
nije, koja je u početku 18. stoljeća bila za Evro- 
pu karakteristična. To je bila revolucija protiv 
junaka papuče, koji ne samo da su bili pod pa- 
pučom svojih žena, nego su polako u svojim pa- 
pučama hodajući igrali ulogu junaka među 
svoja četiri zida. 
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Čitalo_ se nedavno u jednoj knjizi, koja 
upravo komično osvjetljuje činjenicu, da žena 
sjeverne Evrope uzima bez kritike sjeveroevrop- 
sku formu potlačivanja žene, počevši od refor- 
macije, kao da vrijedi za svu prošlost. Autorica 
je engleska spisateljica — Virginija Woolf. U 
djelu, koje ona zove »A Room of One's Own«, 
pripovijeda ona o pohodu jedne stare univerze. 
Bogatstvo ove visoke škole, njezinu darežljivost, 
njezinu veliku duševnu kulturu poređuje ona sa 
siromaštvom novoga, nelijepoga ženskoga kole- 
gija. U tome vidi ona neznatno značenje žene 
u znanosti i umjetnosti, koje se očituje u tomc, 
da muž ne priuštuje ženi ni vlastite sobe za rad 
i studiranje. Ona fantazira o tragici, koja bi 
eventualno bila snašla u životu sestru Shakesps- 
areovu, da je ona imala talenat svojega velikoga 
brata. Po njezinom naziranju društvo nije ni- 
kada trpjelo genialnu ženu, a kamo li je bodrilo. 


Katolička tradicija kao da za Virginiju Woolf 
ne pustoji, barem ona prelazi preko nje. kao da 
nema o njoj ni najslabijega pojma. Ona drži, 
da je Afra Behm bila prva Engleskinja, koja je 
literarno radila, a to je bila žena koje karakter 
nije sasvim bez prijekora, te koja je za Karla 
1. bila špijunka. Ona je doduše sa mnogo ta- 
lenta pisala romane i drame. Ali one dvije ve- 
like književnice srednjega vijeka, koje su mnc- 
go doprinijele mističkoj literaturi svoje dobe, 
čini se da miss Woolf ne pozna. Od djela Mar- 
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garete Kent iz Lyona sačuvani su još neki neo- 
pisivo krasni fragmenti. »Objavljenje Božanske 
ljubavi« od Julijane Norwich broje se u biserje 
mističkih spisa srednjega vijeka. U zadnje vri- 
jeme izašlo je nekoliko novih izdanja. Ima o 
njoj i studija i spisa o njezinu odnosu sa filosof- 
skim i teološkim mišljenjem njezine dobe. 


Dok je katolicizam bio vladajući elemenat u 
duševnome životu Evrope, imala je žena, u koje 
je bilo snage, taj život povisiti, a imala je 1 pri- 
like to u istinu i učiniti. Ona je mogla saći i na 
polja, koja su zapravo bila određena samo za 

duševnu snagu muškarca. Naravno takovi ta- 

lenti nisu bili nešto svagdanje ali žena koja ih 
je imala, bila je nešto neobično, no nipošto ne- 
što nežensko. 

Već su i apostoli vidjeli, da je Gospodin pri- 
znao ženu kao jednako vrijednu s muškarcem, 
premda drugih osebina, a listovi apostola poka- 
zuju, da su u pracrkvi ženama bile dodijeljene 
zadaće, koje su bile baš tako važne kao i zadaće 
muževa. 

Od svećeničke službe su žene isključene... 
Da, žena nije nikada bila svećenica, nije nikada 
primila red đakona, žena _ne može ni ministri- 
rati kod sv. mise; ali ona može snagom svojega 
uma prigovoriti svećeniku, koji krnji čast svo- 
jega zvanja, ma bio on i namjesnik Kristov na 
zemlji. Jedna udovica za ono doba iz udaljenoga 
kraja Evrope, sv. Birgita Švedska, ili kćerka bo- 
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jadisara iz Sijene, sv. Katarina, ponizno se kla- 
njaju časti koju nosi muž, ali imadu oštrih ri- 
ječi za onoga, koji je te časti nedostojan. One to 
čine neustrašivo, snagom svojega uma. Mi kato- 
lici ne vidimo u tome ništa oprečna, jer  zna- 
demo da je namjesnik Kristov ono, što mu ime 
kazuje. Onaj, koji ga je na to mjesto postavio, 
obećao je da će bditi nad svojom Crkvom, da je 
vrata paklena ne će nadvladati. Namjesnik sam 
čovjek je, koji kao i svaki drugi može svoju 
dušu posvetiti ili je izgubiti. On ima svoju po- 
sebnu strašnu odgovornost kao i mi svi, ali nje- 
gova je mnogo veća, jer on je postavljen nad 
sve nas. 


Crkva nije nikada načelno bila protiv toga, 
da i žene steku znanje, i svagdje gdje je žena 
na polju duhovnih znanosti stvorila vrijednih 
djela, bila su ta djela sa zahvalom i udivljenjem 
primljena. Već je sv. Jeronim, koji se često spo- 
minje, jer je oštro sudio o ženi — svakako samo 
o ženi koja nije bila _ na čast svomu rodu — 
mnoge godine sarađivao sa ženama, koje su bile 
s njime iste misli, i bile, čedno izrečeno, ozbiljni 
ljudi. Njegovo najveće djelo, prevod sv. pisma, 
pripisuje se u neku ruku sv. Pauli. Ona je bila 
udovica u Rimu i živjela u nekoj vrsti samostan- 
skoga života sa drugim ženama. Ona i njezine 
opatice često su se tužile, da su nekoji dijelovi 
biblije nedovoljno prevedeni, da ima pismenih 
pogrešaka, koji tekst iznakažuju i čine ga nera- 
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zumljivim. Kad je onda sv. Jeronim svoje djelo 
započeo, ove visoko naobražene Rimljanke uči- 
nile su mu dragocjenih usluga, a Crkva se nije 
nikada stidila priznati, da su klasičnoj formi 
ove svete knjige pridonijele i žene. 


Prekrasne je listove pisao sv. Jeronim sinu 
sv. Paule o uzgoju njegove četirigodišnje kćerke. 
On savjetuje ocu da si pribavi pločicu od drva 
ili slonove kosti, na kojoj je urezan alfabet, da 
se mala igrajući nauči čitati, sastavljati riječi | 
rečenice. Na voštanoj pločici neka lagano uti- 
skuje slova, da mala učenica _ po njima piše, 
neka joj vodi ručicu, dok bude mogla sama dr- 
žati pisaljku. Od naravi djeca rado uče, ako u 
školi postaju troma i gube volju, kriv je učitelj. 
Ne smije se od njih zahtijevati, što nadmašuje 
njihovu snagu da ne gube volje. Kada dijete po- 
odraste, neka uči grčki, i odmah s početka neka 
$€ upozna sa ritmom govora. I svoj materinji je- 
zik, latinski, neka zarana temeljito nauče, inače 
se djeca priviknu na nelijep: naglasak u rije- 
čima 1 rečenicama. Stari pustinjaci nisu u svo- 
jim zahtjevima nikada bili strogi i pretjerani za 
ljude, koji nisu bili zvani za pustinjački život. 

Svatko cijeni Rosvitu od Gandersheima kao 
veliku ženu i radi njezinih latinskih drama, koje 
su iz samostanskih škola potisnule poganske | 
nećudoredne drame Terenceve. Ova saska duvna 
iz vremena Haralda Haarfagrsa nije samo utrla 
nove staze na pedagoškom polju, ona je bila 
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prava pjesnikinja, a scene i dialozi njezinih dra- 
ma, kojima je uzela motive iz života svetaca, za- 
nimaju nas i danas još, svježi su i dragi, s dubo- 
kim 1 razumijevanjem čovječjih osjećaja 1 duše 
čovječje. Rosvita je pored drama pisala još i 
opsežne epske pjesme, kao i povlicst svoga sa- 
mostana 1 život Otona I. 


Sv. Hildegarda od Bingena_ nije bila pošti- 
vana samo od svojih duvna, koje su je ljubile 
kao svoju veliku majku i gospodaricu. Njezini 
listovi dokazuju, da su se na opaticu u Ruperts- 
bergu obraćali knezovi i prelati, laici 1 redov- 
nici, muževi i žene, svi veliki ljudi njezine dobe, 
nebrojeni nepoznati svih staleža molbom za sa- 
vjet i pitanjima o čovječjem tjelesnom i duhov- 
nom dobru. Ova je duvna_ u svojoj staračkoj 
dobi pošla na misionska putovanja, propovije- 
dala je u selima na Rajni i u Franačkoj. Poštiva 
se i kao liječnica 1 prirodoznanka. a njezino zna- 
nje pokazuje visinu njezinog doba. Ona je sa- 
stavljala homilije, pisala anatomska i botanička 
djela, teološke rasprave, živote svetaca i drame. 
Kod ove njemačke duvne tražili su i pape sa- 
vjeta 1 blagoslov. Kad ie 1179. u osamdesetoj 
godini umrla, bio je njezin samostan kod Bin- 
gena poznat u cijelom  kršćankom svijetu radi 
savršenog života redovnica, kao i radi prekras- 
nih vrtova, uzornoga gospodarstva na poljima i 
vinogradima, te radi biblioteke, koja je bila 
najveća u samostanima onkraj Alpa. 
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Sv. Gertruda, Mehtilda iz Magdeburga, sv. 
Mehtilda iz Hackeborna, su imena poznata svim 
katolicima. Blize su nam i danas još po njiho- 
vim mislima, koje nalazimo u svojim molitveni- 
cima. Njihovim se spisima  dodava duboki 
znanstveni karakter, a izdavaju se i sasvim jed- 
nostavno kao nabožna literatura za puk. 

Birgita, Katarina Sijenska, Julijana iz Nor- 
wicka već su spomenute. Ne samo da su nam 
kao sestre po vjeri blize, one pripadaju veliči- 
nama svjetske literature. U prozi stoji u Šved- 
skoj Birgita pored Strindberga. Katarininu kla- 
sičnu talijanštinu hvale i nekatolici, a krugovi, 
koji svoju vjeru drže za san i pjesmu, odušev- 
ljeni su za knjigu Julijaninu kao umjetničko 
remek-djelo. 

Moglo bi se navesti još mnogo žena, kojih 
imena znače mnogo u literaturi Evrope. Na 
koncu neka bude spomenuta najveća od njih, sv. 
Terezija Avilska, kojoj je Rim dao naslov 
»Doctor Ecclesiae«, i koju je Harold Hoffdink 
nazvao provodičem moderne psihologije. 


Da su se neobične sposobnosti ovih žena 
mogle slobodno razvijati, moramo pretpostaviti, 
da su one živjele u doba, koje je taj razvitak i 
unapređivalo i podupiralo. Da su znale pisati i 
čitati i da su sjajno pisale, znak je da je ta 
umjetnost već bila proširena, te da su živjele u 
društvu muževa i žena, koji su stajali na istoj 
duševnoj visini. Preduvjet živahne koresponden- 
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cije između opatica i njihovih duhovnih vođa, 
bilo je uvjerenje, da se na duhovnome polju i 
muževi i žene sastaju kao ljudi jednake vrijed- 
nosti, kao i vjera, da Bog dušu muža ne cijeni 
više od duše žene, nego_da on hoće_da i dušu 
žene formira i ispuni. Ali kraj toga nije nitko 
zaboravio, da i duša žene i duša muža imade 
svaka svojih osebina. Ova je razlika bila zna- 
kom bogate raznolikosti u stvaranju. 


II. MERICI 


Mnoga stoljeća bili su pređi —Giovanni-ja 
Mcricija posjednici na jezeru Garda. Bogatstvo 
im je sad raslo sad padalo od koljena do ko- 
ljena. Ratovi, bune, zle žetve, epidemije činile 
su život seljaka u srednjem vijeku nesigurnim. 
a ova je nesigurnost bila osobito sudbonosna za 
seljake na jezerima sjeverne Italije, na podnožju 
snježnih vrhunaca alpskih. Merici bili su od vaj- 
kada ljudi slobodni, radini, snažni; obrađivali 
su svoja polja, ma došli u zemlju i skakavci ili 
horde divljih njemačkih ratnika. 

Posjed na kojem se 1. ožujka 1474. rodila 
sv. Anđela, stoji i danas još nešto izvan mjesta 
Desenzano. Ona je bila peto dijete, koje je 
Donna Merici rodila svome suprugu. Tri starija 
sina umrla su rano, tako da su ostale samo dvije 
djevojčice. U djetinjstvu Anđelinu, kako je to 
ona sama svojim drugaricama pripovijedala, i 
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kako to njezini prvi biografi kazuju, igrala je 
njezina sestra važnu ulogu. Djetinje doba u do- 
mu i zavičaju bilo je za Anđelu za čitava života 
uspomena puna sunca, sreće i ljubavi. Topla ro- 
diteljska ljubav bila je zaštita obim djevojčica- 
ma, a nad ocem i majkom, nad cijelim ovim 
malim svijetom počivala je, kao na obranu, ruka 
svemogućega i predobroga Boga, i sipala na nj 
svoje milosti. Anđela _ pripovijeda o jutarnjoi 
molitvi: otac i majka kleče na kamenom podu 
ovelike kuhinje, a vani srcbrenasta maglica sa 
jezcra obavija drveće i vinovu lozu. Vani pred 
vratima čekaju kola, pred koja su upregnuta 
dva velika sivobijela vola, Giovanni Meriri 
mora na sajam u Desenzano. Majka se prima 
kućnoga posla. O podnevu, kad zvona ozvanjaju 
vrućim sunčanim zrakom, «lolaze muževi kući 
na siestu. Ali kad je oranje ili žetva mora 
Donna Mcrici odnijeti ljudima jelo u polie, a 
Anđela ide s njom. Put vodi uz grmlje 1 kame- 
nite zidove, gdje se lišće čini uvelo i prašno, a 
šareni se gušteri sunčaju. Na večer gori vatra 
na ognjištu, otac čita svojima Sveto Pismo ili iz 
koje knjige o životu pustinjaka. Male dijevoj- 
čice slušaju i dive sc tome pustinjačkome životu. 


Tavan je pun suha mesa, dvorištem se širi 
miris iz bačava Giovannija Mericija_ i miješa 
se sa mirisom svježega kruha što ga peče doma- 
ćica. No djevojčice su kraj svega toga obilja 
izabrale post, da pokažu dragome Bogu, da su 
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mu spremne pridonijeti žrtve.  Poštivanje jelu 
kao dara Božjega, usađeno je u duši seljaka, a 
osobito u duši talijanskoga seljaka koji voli do- 
bro jelo. Katolička askeza nije nas nikada učila, 
da preziremo dobra ovoga svijeta kao nešto zla. 
Ali mi nismo dobri. Jelo je dar Božji, vino je 
Božji blagoslov, ali se ljudi snizuju do životinja 
kad jedu do presitosti, i piju toliko, da im se pa- 
met, taj najljepši dar Božji, pomuti. Kad su to 
male dievojčice upoznale, ražalostile se i stidjeje 
se grijeha i svojih _i drugih ljudi. Bile su sprem- 
ne postiti 1 činiti pokoru. Dašto, bila je to više 
igra nego zbilja. Na kraju bašte među lozama 
grade si ćeliju i tamo će one biti sveti pustinjaci, 
— napola dječja igra, napola, Bog u srcu. Kad 
je Anđeli bilo sedam godina otkriju roditelji, da 
ona noću ustaje i moli klečeći na mrzlom kame- 
nom podu. Otac je pohvalio toliku revnost, ali 
joj to ipak zabrani, jer je premlada i preslaba 
za to. To je isto rekao i župnik. 


Protestantska tradicija tvrdokorno je sudila, 
da je naše štovanje svetaca inaskirano idolopo- 
klonstvo. Sveci nisu drugo nego malo obojadi- 
sani poganski bogovi, ali zato ostaju ipak idoli. 
Zato i jest katolicima, koji su s protestantizma 
prešli na katolicizam s početka malo teško ra- 
zumjeti kult svetaca. Naravski da oni znadu, da 
sveci nisu bogovi, niti su to ikada bili pa ni onda 
kad su postavljeni u hramove, koji su prije bili 
poganski. I najjednostavniji i neuki katolici 


25 


znali su uvijek, da su sveci ljudi, stvorenja, a ne 
stvoritelji i bogovi. Znadu | to, da veliki čudo- 
tvorci nisu pravili čudesa svojom vlastitom sna- 
gom, nego snagom koja je dolazila od nji- 
hova sjedinjenja s Bogom, koji je stvorio 
njih 1 nas. Pučka fantazija rado  uljep- 
šava život svetaca, ona drži da su sveci 
već od poroda sjajii, te da su već od 
svoje rane mladosti imali neobične vrline. U 
tome kao da je za nas obične ljude, neka neiz- 
vjesna isprika za našu slabu revnost za savršen- 
stvom. Ono za čim bi morali težiti jest: »Bu- 
dite savršeni, kako je savršen i otac vaš nebe- 
ski!« Kad čitamo, da su Wilian Doyle | Tereza 
Martin odlučili postati sveci, i o tome govorili 
tako, kako drugi ljudi govore o nadama buduć- 
nosti, dobroj udaji, o ženidbi iz ljubavi, onda 
se tome čudimo, i njihove nam se riječi čine go- 
tovo preuzetne. Čežnja za svetošću može se na 
razne načine javiti, ali rijetko je koji svetac na- 
šao svoj put do Boga tako, da je naprosto pošao 
stazom drugoga, 


Ali to je bio put sv. Anđele. Ona je disala i 
živjela u zraku kršćanstva, ona se tako rodila u 
kršćanstvu, kako se rodimo u kojoj naciji. Povi- 
jest svetaca, bila je povijest njezine domovine, 
sveci su bili junaci te domovine. I kao što svako 
bistro dijete i toplih osjećaja, tako je i ona po- 
čela rano već opjevati junake svoga naroda, ona 
ih je »štovala« kao što dijete naših dana štuje 


26 


Nansena ili Amundsena. Kad je poodrasla, ne- 
stalo je toga djetinjega maštanju i počela je da 
se svijesno sama odgaja. Ona je hotjela svome 
Bogu služiti i za njega raditi, kako su to činili i 
sveci. Već sa dvanaest, trinaest godina bila je u 
nje vjera živa, topla, bogata i usrdna. Što je 
više svoj život ravnala prema nauci Kristovoj, 
što je više pridonosila žrtava, malih i velikih, 
što je više zagospodovala svojom dušom, tim 
bliži joj je bivao Bog, a ona sve sretnija osje- 
ćala je kako je Njegova ljubav grije toplije i 
usrdnije od ljubavi roditeljske. A ljubav među 
roditeljima i djecom, i među sestrama bila je 
srdačna i velika u kući Mericijevoj. 

Sretni su to bili ljudi. Anđela je potpuno 
uživala život u kući roditeljskoj, a s njima opet 
u cijeloj općini. Blagdani crkveni bili su ujedno 
pučke svečanosti. Svetkovine su počimale sa sv. 
misom, a na to je slijedio svečani objed. Opći- 
nari dolazili su iz bliza i daleka k službi Božjoj, 
posjedali u hladu crkve, vadili jelo iz svojih ko- 
šara, mijenjali kruh i vino i nazdravljali si. Sve- 
čanosti žetve i berbe, procesije,  mistički  igro- 
kazi na velike blagdane, sve je to Anđela pro- 
življavala sa roditeljima u svome zavičaju u 
Desenzanu i u Salo, zavičaju svoje majke. Sve 
iu je veselilo, ali u ovome _ djetinjem veselju 
bila je slutnja neke veće, savršenije sreće, jedne 
ljubavi, koja će mnogo tražiti, Anđela nije 
znala koliko, ali je znala da će biti spremna sve 
žrtvovati, 
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»O, Anđela, tvoja krasna kosa!« rekne jed- 
noga dana jedna prijateljica, i pogladi rukom 
ale zlatne uvojke Anđeline, »ta će krasota 
privući bogatoga prosca, tebe sigurno čeka u ži- 
vetu velika sreća«. No na ove riječi bude Anđeli 
jasno, da za uju nisu uspjesi ovoga svijeta, i još 
jasnije je upoznala, da si je ona to već dugo 
bila svijesna. Ne, brak nije za nju. Znala je ona 
za svoju ljepotu, zlatna kosa je rijedak ukras u 
Italiji. Posmrtna maska stare majke Anđele po- 
kazuje još i danas nisko široko čelo — duboke, 
fino zaokružene očne šupljine, lijepi nos 1 jaku 
bradu, junovski tip sjeverotalijanske žene, ka- 
kove se vide na slikama Mantegninima. Najstu- 
riji njezini biografi pripovijedaju nam o njezi- 
noj sjajnoj ljepoti. Anđelu obuze strah; zar jc 
moguće da bi njezina ljepota bila zaprekom da 
slijedi glas, što ga sasvim jasno čuje u svojoj 
duši? Potajno je nastrugala čađe na ognjištu, 
umiješala ie u kipuću vodu i u tu tamnu teku- 
ćinu zamočila je zlaćanu krasotu svoje kose. 


U trinaestoj godini primila je prvi puta sv. 
pričest. Ovaj je dan usavršio život, što je još od 
djetinjih dana rastao u njezinoj duši. Ljubav 
roditelja naslućivala je da Bog niihovo dijete 
zove mističnome životu ljubavi.  Donnu Merici 
obuzeo je često neki strah, kad je vidjela, da 
Anđela primivši kruh nebeski često čitavi tjedan 
pa i dulje ne treba nikakove druge hrane. »Ne- 
što ćemo s njom doživjeti«, rekao je češće otac, 
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a i župnik je mislio isto. S vremenom izvršit će 
se nakane Božje. 

Dvije godine iza toga umre Giovanni Merici. 
Majka se pobožno podvrgla volji Božjoj, ali sna- 
ga, ove do onda jake seljanke kao da se slomila. 
Radila je i dalje domaće poslove, ali teškim na- 
porom. Obje kćerke preuzele su sada veći dio 
posla, a mistična zaručnica Božja, Anđela, 
upravljala je praktično i mudro gospodarstvom. 
Osobitom spretnošću organizirala je posao slu- 
žinčadi. 

Skoro iza smrti očeve umrla je i starija se- 
stra. Bol za sestrom bila je velika. Kad je u to 
vrijeme jednom nosila jelo radnicima na polje, 
svratila se u kapelicu kraj puta i ostala tamo 
neko vrijeme na koljenima. Na jednom obasja 
je veliko nebesko svijetlo. Vidjela je svoju po- 
kojnu sestru okruženu djevicama, i čula je ri- 
ječi velike mudrosti i utjehe za bol srca svoga. 


Nije potrajalo dugo pa je i majka umrla. 
Sada je Anđeli ostala samo mlađa sestra, s ko- 
jom je pošla bratu svoje majke, koji je obitavao 
u Sal6u. (Po jednoj starijoj predaji bilo je ovo 
dijete dječak, koji je već u devetoj godini umro. 
Ali o ovome vremenu ima vrlo malo vijesti o 
njenome životu.) Prilike kod ujaka bile su sa- 
svim druge. Ujak je bio bogat 1 ugledan čovjek 
u svome gradu. Teško je bilo_ odrediti granicu 
među seljakom slobodnjakom, bogatim građa- 
ninom, koji su vladali u malim gradovima i 
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pravdali se za svoju premoć, i među nižim okol- 
nim plemstvom. 

U kući ujakovoj proživljavala je Anđela, 
šareni, bučni, svečani život talijanske renesanse 
jednoga maloga grada. Parbe građana, svađe 
stranaka, razdori među obiteljima, legitimne i 
ilegitimne ljubavne pripovijesti, siromaštvo, bo- 
lesti, epidemije, igre i dvoboji, prevare i nevje- 
re, luksus i lakoumlje, sve su to gledale neisku- 
sne oči seljačkog djeteta. Kratko je vrijeme po 
želji svojih rođaka, ostala u tim prilikama. 

Jednoga dana, bolje jedne noći nestanu obje 
Merici. Uvjerile su se, da one taj zrak ne mogu 
disati, pa krenu odlučno natrag u očinski dom, 
pustinjačkim ćelijama njihova djetinjstva, u ko- 
libice na kraju bašte. Djetinja igra postala je 
zbilja, odsada će one u samoći svoj život posve- 
titi Bogu. 

Ujak je došao po djevojčice, ali ih nije ko- 
rio, već im je govorio samo blage i mudre riječi, 
kako je kasnije Anđela pripovijedala. Nije im 
se rugao, ali im je ozbiljno _ predočio pogibli, 
koje prijete mladoj djevojci i jednome djetetu, 
ako stanuju same u jednoj kolibici uz cestu 
Anđela je to uvidjela, 1 bila si svijesna odgovor- 
nosti za svoju malu sestru. Kasnije se pokazalo, 
da pustinjačko zvanje nije bilo za Anđelu. Ona 
još nije naslutila svoga pravoga zvanja, ali je 
znala, da je u ovome času poslušnost njezina 
dužnost. Odsada brinuo se ujak da njegove obje 
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nećake mogu u njegovoj kući nesmetano provo- 
diti religiozan život. Za uzvrat radila je Anđela 
marljivo u kućanstvu, prala je, redila škrinje sa 
rubljem, prela i tkala, pekla 1 kuhala, redila i 
čistila. » Tamo su obje sestre propovijedale«, ka- 
zuje bula o kanonizaciji u zdravome srednje- 
vječnom smislu, — »kako to ne bi nikad mogle 
činiti u pustinji«. 

U ovim je godinama Anđela dosegla zrelost 
žene. Upoznala je svijet, koji ju je okruživao; 
svijet Aleksandra Borgije, svijet Sforze, godine 
divljih ratova, sjajnu epohu političkih spletaka, 
dobu otpada vjerskoga i novoga budenja pogan- 
stva, — ali je upoznala i svijet u kojem su sveci 
junački boj vojevali protiv idolopoklonstva. Ona 
je zacijelo čula o borbi i pobjedi Savonarole, o 
njegovu padu i njegovoj smrti, o ratovima šio 
su prijetili, o pogibli turskoj, o katastrofama, o 
novim strašnim zarazama, koje su opustošile či- 
tave zemlje. 


Upoznala je i sebe samu, napasti u svijetu i 
svoju vlastitu vatrenu narav. O velikim teškim 
nutarnjim borbama kasnije je sama pripovije- 
dala, ali i o spasenju, koje joj je došlo po glasu 
milosti Božje: »Nemoj, da se ja od tebe rasta- 
vim!« 

Anđeli je bilo dvadeset i tri godine, kad je 
zakopala i najmlađu sestru, kojoj je bila i 
majka i sestra. Kratko iza toga privoli ujak, da 
ona izvede osnovu, koja je već dugo dozrijevala 
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u njezinoj duši. Ona je hotjela zajedno sa jed- 
nom svojom prijateljicom da sama upravlja po- 
sjedom očevim, a svoje dane da ispuni molitvom 
i dobrim djelima, da hrani i odijeva siromahe, 
njeguje bolesne, tješi žalosne. Onda još nije 
znala, dla je čeka posebna zadaća. 


HI. SV. ANĐELA _MERICI 


Nekoliko godina iza povratka u kuću svojega 
oca stupila je Anđela u Treći red_ sv. Franje. 
Ovako je njezin religiozni život imao neku odre- 
đenu formu, imao je određene dužnosti za žive 
i mrtve. Kako se sasvim posvetila svetome siro- 
maštvu, razdijelila je sav svoj posjed, do jedne 

male sobice, u kojoj je stanovala sa svojom pri- 
jateljicom. Obje su žene živjele od milostinje. 
Često su morale utišati glad kestenima, koje su 
našle na cesti ili divljom salatom, koju su na- 
brale na livadi. Ovo siromaštvo nije skršilo ve- 
selja Anđelinoga, govor bio joj je pun humora. 
Ljudi su iz daleka dolazili da u nje traže savjeta 
u duhovnim i praktičnim stvarima. Mlade se 
djevojke stale kupiti oko Donzelle Merici, koja 
je po tadanjem poimanju već postajala bivati 
»stara usiđelica«. 

Sa čuđenjem otkrila je Anđela, da nije nje- 
zino zvanje ostaviti svijet. Ona je osjećala da ce 
spada u samostan — ali što onda? Jasno je čula 
da je Gospodin zove, da bude sasvim njegova, 
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On hoće da mu bude zaručnicom. Ali redovnica 
bez samostana, to je bilo i njoj samoj, a 1 vre- 
menu, u kojem je živjela, nešto nečuveno, nešto 
abnormalno. Čitave je noći klečala i molila: 
»Gospodine, što hoćeš da činim?« Rat je donio 
pošast 1 bijedu u njezinu domovinu, tako su nje- 
zini dani bili ispunjeni radom, a kad bi se na 
večer vratila u svoju tihu komoricu, opet se ja- 
vilo ono veliko životno pitanje, a s njime nemir, 
strah, nesigurnost i očekivanje. 


I prijateljica joj je umrla. Anđela je mnogo 
žalila za njom; obuze je osjećaj osamljenosti, 
znala je da je njezin život izvan svagdanjega, 
pa je možda zato mnogima sumnjiv; slutnja, da 
je čeka posebna zadaća, koju ona sada još ne 
može sasvim jasno vidieti: sve je ovo sve više 1 
više tištalo njezinu dušu. Jednoga je dana išla 
sa četicom mladih djevojaka obalom jezera. Ona 
ie zaostala i kleknula jedan časak u sieni veli- 
kog drveća. Brudazza zove se mijesto gdje le — 
kako predaja kaže — Anđela imala viziju od- 
lučnu za njezinu budućnost. Opet je vidjela ne- 
besko svijetlo, ali jasnije. neko  nadzemaljsko 
svijetlo, slično sviietlim tonovima, koji su je 
okružavali. nad zemlju je uzdigli plamenim va- 
Jovima 1 harmoničkim zvukovima.  Vidiela je 
ljestve od zemlje do neba pa kojima su silazile i 
uzlazile pjevajući djevice u hielini urešene siaj- 
nim krunama. Od njih se odijeli jedna, niezina 
pokojna prijateljica i reče joj: »Znaj Anđela, 
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da ti Bog ovo viđenje šalje, i veli ti, da prije 
svoje smrti u Brescii utemeljiš jednu družbu, 
koja će biti ovoj slična«. 


Bilo joj je rečeno »kumpaniju« to je voj- 
ničko tehnički izraz. Kad je sv. Ignacije uteme- 
liio svoju družbu, zvao ju je odmah u početku: 
Compania de Jesus. Izgleda, da se Anđela nije 
čudila nalogu, da osnuje jednu kumpaniju, kojoj 
će ona do svoje smrti biti na čelu, kao kakav ge- 
nera! vojujuće Crkve. U srednjem vijeku nije 
bilo ništa neobično, da je žena _ bila zvana na 
čelo kojega pothvata. Ona sama nije se nikad 
nametala javnosti, ali mogla ie biti vođ! Puk ije 
zahtijevao da su njegovi vođe izvanredni ljudi. 
Rieđe se zapažaju u žena svojstva za vodstvo, 
ali ako je koja žena _ za to pozvana, to je znak 
dobrote Božjeg promisla. 


Pomalo je Anđeli bila sve jasnija spoznala 
njezine zadaće. Bog je nije onako vodio, kako 
su to tražile niezine djetinje želje, ali ie ona i 
pored sve svoje nesigurnosti i nemira išla pra- 
vim putem. I počimala je slutiti što znači njezin 
razvitak, zašto ie ona redovnica bez samostana, 
bez doma i okrilia jedne duhovne majke, bez 
družbe sestara s istim težnjama. Novo ie doba 
trebalo nove forme za redovnički život. Kakove 
će biti ove nove forme, to još ona_nije znala. 
ali posliie viđenja u Brudazzu bila je u dubini 
svoje duše mirna. Bog će već progovoriti kad 
dođe njegov čas. Nije promijenila svojega ži- 
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vota, ali se istomišljenih žena sve više kupilo 
oko nje. Dolazile su djevojke iz sela njezina za- 
vičaja; njihove je porodice poznavala Anđela 
ioš iz svoga djetinjstva. O organizaciji još nije 
bilo govora. Anđela i njezine družice činile su 
djela milosrđa, kakova je koji dan trebao. Posla 
je bilo_na pretek: kuge, ratovi, strašne borbe 
među liudima, među porodicama i porodicama, 
uvijek ista tužna slika, bolesnici vuku se do ob- 
nemoglosti po cestama, u kućama nebrojeni mu- 
ževi umiru od svojih rana, udovice i majke pla- 
ču, starci i djeca neizmjerno pate. 


Za djecu, osobito za male djevojčice, zauzi- 
mala se Anđela s mnogo liubavi. U ono pre- 
lazno doba, kad se svršavalo izgrađivanje nje- 
Zine duše, bio je sadržaj Anđelina života taj, da 
bude majka svoje male sestre. Sada ima toliko 
sestrica koje su bez roditelja, koje trebaju nje- 
zinu pomoć, pa se je samo o sebi razumijevalo, 
da ih ona ne mora samo odijevati, hraniti i nje- 
govati, nego ih 1 učiti Sv. Pismo. molitve, tuma- 
čiti im tekstove sv. mise.  Opominjala je djecu, 
koioj su još živieli roditelii, neka cijene ovu 
sreću. Ona se brinula da sirote sve nauče: prati, 
čistiti, presti, tkati. šivati, kuhati i ljekarije pri- 
ređivati. rane zavijati i  grozničavima prirediti 
okrepe. Ako je opazila. da koja sa željom gleda 
njezine kniige. odmah ie hila spremna. da ie 
uputi u tajnu čitanja. Angela je znala talijanski 
čitati i pisati, a znala je ponešto i latinski, ipak 
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je ona sama priznala, da nije nikada polazila 
škole. Znademo, da su 1 njezini roditelji znali 
čitati i pisati, da je otac večerom čitao svojoj po- 
rodici, i tako si je Anđela igrajući usvojila svoje 
najbolje znanje, a kasnije ga samostalno proši- 
rila i produbljivala. Ovo nije ništa neobično, 
mnoga darovita djeca prije i poslije nje stekla 
su si ovako svoje znanje. Religiozno štivo bilo 
101 1e jedini odmor. a njezine najmilije knjige 
bili su Crkveni Oci. nieni prijatelji ioš iz sret- 
nih dana djetinjstva. Ono, u što se je ona sada 
kod čitanja tih knjiga zamislila, bilo je to, da 
su se već i oni zauzimali za pouku ženske mla- 
deži. Tako je korak po korak išla bliže svomc 
cilju. U ovo vrijeme sprijateljila se sa bogatam 
porodicom Patengolas iz Brescie, koja je imala 
posjed na jezeru Garda. Madonna Caterina po- 
magala je Anđelinino dijelo _ i lično i novcem, 


Anđela je morala svaku godinu osam dana pro- 
vesti u njihovu dvorcu. Ova pvostarija djevojka. 
u jednostavnom tamnom odijelu  Trećoreci sv. 
Franje nisu imali redovničkog odijela. ali su 
morali biti siromaški odieveni). a kosa 101 je bila 
pokrivena priprostim bijelim velom, kretala re 
sa punn takta. nastvnal« sigurno i vedro među 
onim veselim društvom renesanse. kolega ie uvi- 
ick bila dosta na dvoru Patengola. U rana, hla- 
dna iutra jahala se uz ohalu jezera. — Anfeln 
ie bila vrsna iahačica, — svečane gozbe u pri- 
rodi. glazba i pjesma. razgovori o filozofiji 1 
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poeziji s učenjacima i umjetnicima, kakovih je 
samo renesansa rađala, u svemu tomu sudjelu- 
vala je i Anđela, uvijek mirna, jednostavna i 
skromna, a nikad nije potrajalo dugo, te je ona 
postala središte, koje je svakoga osvajalo, svi su 
tražili njezino društvo, molili njezin savjet i nje- 
zino vodstvo. 


Već je Dante najponosniji grad Lombardije 
— Bresciu — nazvao »la leonessa«, lavica. Mi- 
lan i Venecija otimali su za njezino savezništvo. 
Među njezinim zidinama bjesnile su uvijek par- 
tijske borbe oholih patricija, a mnoge čete, što 
su navalile na nju iz inozemstva ili iz malih ta- 
lijanskih državica, raspršile se o njenim zido- 
vima. Dvije porodice grada živjele su dugo u 
smrtnoj mržnji. Jedni, Avogadro, zvali u pomoć 
Veneciju, drugi, Gambaro, pozivali su u pomoć 
Francuze, koji su baš bili navalili na Bresciu, pa 
je pod Bayardom i Gastonom de Foix, zauzeli. 
Sedam dana trajala je tako strašna pljačka, da 
je svijet od užasa obezumio. U masama bili su 
poubijani pristaše Avogadra; ali to je bilo zlo 
po Francuze, jer su njihovi plaćenici punj bogata 
plijena, ostavili vojnu službu i vratili se u do- 
imovinu. Poslije bojeva nastala je kuga, siroama- 
štvo i glad. Još je jednom usplamtio rat, dok se 

napokon u svibnju 1516. nije grad predao i sklo- 
pio mir s Francuskom. 


Anđela je po Donni Caterini_— dočula o toj 
bijedi. Kad su se u jeseni iste godine prijatelji 
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Anđelini Patengola vratili u Bresciu, izgubili su 
vba svoja sina. U svojoj boli poslala je Donna 
Caterina po Andelu. Ona je odmah došla, i tako 
ju je djelo ljubavi dovelo u mjesto, koje je u 
jednoj viziji vidjela kao mjesto svoga djelova- 
nja. Cijelu je zimu ostala kod svojih prijatelja, 
a svoje asketske vježbe tako je spretno svela u 
sklad sa dnevnim kućnim redom, da nije ni 
malo smetala domaćine. Među prijateljima Pa- 
tengolovima bio je i neki Antonio Romano, koji 
je dobro uvidio, na koji način bi Anđela najra- 
dije svoj život udesila. On joj ponudi nekoliko 
malih soba u jednoj svojoj kući, u mirnome di- 
jelu grada. U proljeće 1517. uselila se u nju i 
deset je godina tamo stanovala, najprije sama, 
a onda sa jednom ženom. Ona je »bdjela, po- 
stila i molila« kažu njezini biografi, ali cijeli 
dan dolazili bi ljudi u njezinu siromašnu ćeliju, 
ljudi svih društvenih klasa 1 svih položaja, stari 
i mladi, veseli i žalosni, majke sa svojim briga- 
ma našle su kod nje utjehe, mladim ljepoticama 
renesanse, koje su se bavile znanošću i pisale 
pjesme bio je užitak govoriti s Anđelom o svojoj 
duši. Pale djevojke, koje su kod nje tražile po- 
moć za svoje bolesne duše | teško bolesna tje- 
lesa. Dolazili bogati muževi sa teškim kesama 
novaca moleći »la madre«, »la sorella«, kako ju 
je već koji nazivao, da zlato dobrim djelima 
pretvori u ljubav, kako to samo ona umije. Mla- 
di đaci kucali su na njezina vrata, samo da je- 
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damput vide ovu znamenitu ženu. Jednom dođe 
ponosni kavalir, u svili i zlatu, namirisan skupo- 
cjenim miomirisima. I reče Anđeli da studira 
teologiju, pa hoće da čuje njezin savjet, da li 
je određen za svećeničko zvanje. »Ne mogu to 
vjerovati« glasio je blagi odgovor, »jer se tašti- 
na ne dolikuje svećeniku. Dođite drugi puta u 
drugome odijelu, pa ću onda o toj stvari s vama 
govoriti«. Došao je opet, ali u drugome odijelu, 
postao svećenik i umro na glasu svetosti. Dva 
plemića živjela su u mržnji i neprijateljstvu, pa 
su cijelom kraju bili na sablazan svojima među- 
sobnim navalama. Stajalo je mnogo muke, da se 
zajedno dovedu pred Anđelu, da ona pokuša ne- 
prijatelje izmiriti. Susret njihov pred Anđelom 
počeo je tako, da su sabljama navalili jedan na 
drugoga, Anđela stupi mirno među njih, pri- 
hvati čvrsto svakoga za ruku i počne im mirno i 
jednostavno da govori. Kad je vidjela da su se 
primirili, uzdigne svoj glas, govorila je riječi 
plamene, koje joj je nadahnjivala ljubav za 
Boga i njihove duše. Izmireni odoše od nje. Ova 
se zgoda pročula nadaleko, svima se činila kao 
pravo čudo, tako da je Franjo Sforza lično do- 
šao u Bresciu da se o tome potanje obavijesti. 


U načinu života Anđelinoga nije za njezino 
doba bilo ništa napadno ili neobično. Razdije- 
lila je svoje imanje i živjela od milostinje. Slu- 
žila je svima, koji su tražili njezinu pomoć, 
Mnoge je tjedne mogla živjeti samo o kruhu 
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nebeskom — svetoj pričesti. Bdjela je 1 molila 
čitave noći, a prema jutru spavala je nekoliko 
sati na slamnjači u kutu svoje sobe. Ovako su 
živjeli i radili | drugi. Nije bilo čudnovato ni to, 
da je ona čista i nevina činila tako strogu po- 
koru. Muški i ženski svijet renesanse borio se 1 
ljubio, uživao intelektualne radosti, umjetnost. 
ljepotu, ukratko uživao sve užitke do kojih je 
mogao doći. Ali u njih je bio živ osjećaj ljudske 
zajednice, zato su razumjeli, zašto madre Anđe- 
la u Bresci! čini pokoru. Zacijelo bilo ih je 
mnogo, kojima je to uvjerenje bilo na utjehu i 
ufanje, da će oni radi ove pokore možda zado- 
biti milost u Boga, te umrijeti izmireni s njime. 


U ovim je godinama Anđela mnogo putvu- 
vala. Jednom je deset do dvanaest sati jahala, 
onda pola noći klečala na kamenom podu crkve, 
da drugo jutro bude u audijenciji kod vojvode 
vd Milana, koji ju je zvao. On je želio da ona 
upravlja njegom bolesnika njegova grada. — 
Drugi ovakav brzi put na konju bio je u Casti- 
glione, da izmoli nekome čovjeku milost u 
kneza. Bez mnogoga promišljanja putovala je 
u Cremonu, gdje je vladala kuga, a nije bilo 
bolničarka ni bolničara za bolesnike. God. 1524 
pošla je sa svojim rođakom  Bianccijem i sa 
svojim prijateljem Antonijem Romanom na ve- 
lik: križni put u Jerusalem. U Veneciji ukrcali 
su se na jedrenjaču, a kad su kod Krete morali 
radi nevremena pristati, najednom je Anđela 


40 


oslijepila. No ipak je nastavila putovanje. 
»Žar vi ne možete da razumijete, da je ova slje- 
poća meni poslana za spasenje moje duše?« pi- 
tala je svoje pratioce. Bila je uvjerena da će 
ovako slijepa muku Otkupiteljevu bolje i dublje 
proživljavati, nego da je novi utisci smetaju. Na 
povratku stigla ih je velika bura, i progonili ih 
algerski razbojnici. Kad su došli u Kretu, An- 
đeli se vid baš tako naglo povratio, kako ga je 
naglo i izgubila. U Veneciji nastanila se u ho- 
spitalu za neizlječive bolesnike, i opet ju grad- 
sko vijeće zamoli da preuzme vodstvo svih jav- 
nih dobrotvornih ustanova. Ali sada je već 
znala, koja ju zadaća čeka, pa je molbu odlučno 
odbila. 

U gradu laguna vidjela je sigurno i divna 
djela Carpaccia sa motivima iz legende o sv. 
Uršuli. Naravno je da je ona već dugo znala 
povijest ove voditeljice od jedanaest tisuća dje- 
vica, ali je ipak moguće, da joj je ovdje došla 
misao, da svoju družbu stavi pod zaštitu ove dje- 
vice i mučenice. 


U jubilarnoj godini 1525. išla je Anđela u 
Rim i bila u audijenciji kod Svetoga Oca Kle- 
menta VII. Ona mu predloži svoju osnovu, o 
utemeljenju jedne družbe djevica, koje bi se po- 
svetile uzgoju ženske mladeži, te koje bi religio- 
zan život u porodicama nanovo oživjele. Prem- 
da se ova osnova i papi svidjela, ipak je dvojio 
o mogućnosti da se u istinu i provede. Svome je 


41 


kamerlengu rekao da se čudi neobičnoj umnoj 
snazi ove žene, te da bi bio veliki dobitak za 
Rim, kad bi on mogao sklonuti Anđelu da u 
Rimu preuzme vodstvo mnogih i velikih poslova. 
Donna Anđela ipak je skromno, ali odlučno od- 
bila ovaj prijedlog. 

Kad je Brescia godinu dana kasnije dobila 
novoga biskupa, došla je Anđela sa dvanaest 
družica k njemu, da ga zamoli: blagoslov za 
svoje djelo. Kronika kaže, da su to bile mlade 
djevojke iz svih društvenih klasa: Barbara Fon- 
tana bila je pokćerka Anđelina i siroče, Chiara 
Martinengo bila je kneževskoga roda, druge su 
bile iz građanskih krugova, iz patricijskih kuća 
ili kćeri obrtničke. 

Anđela je poprimila starokršćansku formu; 
koja joj je bila poznata iz knjiga crkvenih ota- 
ca, te je svoje družice ostavila da stanuju u svo- 
jim porodicama u kojima su apostolski djelovale 
i odakle su mogle biti spremne za svoja djela 
ljubavi. I riječju i djelom neka ženskoj mla- 
deži propovijedaju i nanovo u njoj ožive one 
ideale, koje je samostanski život mnoga stoljeća 
čuvao. Ženske, koje se nisu mogle udati, ili 
koje to nisu htjele, ili opet nisu imale zvanja 
za redovnički život , ili nisu za to imale ni snage 
ni zdravlja, množile se zbog ratova sve više i 
više, jer je mladi muški svijet poginuo, a ljudi 
su osiromašili. K tome je novo doba donijelo 
novih misli o pravu žene, da sama odlučuje o 
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svojoj sudbini. Renesansa je u mnogo čemu 
oslobodila ženu od starih odnosa u porodici. — 
Ako je onda žena smjela zaći u politiku, ili se 
baviti znanošću i umjetnošću, ili ako je sama 
bila umjetnica ili učena: to je mogla zahvaliti 
činjenici, da je već srednji vijek priznao ženi 
pravo da može sve svoje sposobnosti, u koliko 
su one prave i prirođene, razvijati i usavršivati. 
Staro je doba ove sposobnosti samo onda pri- 
znavalo, ako su se odnosile na religiozan život, 
jer je religija bila odlučna za duh srednjega 
vijeka. Novo je doba priznavalo intelektualni 
Život i onda, ako taj nije bio religijski ili pače 
— možda — antireligijski. Zasluga je katoličke 
Crkve, da je za razvitak osobnosti 1 muškarca 
i žene stvorila pretpostavke. Poznato je, da je 
svagdje, gdje je luterstvo ili  kalvinstvo dalo 
svoje obilježje kulturi kojega kraja žena bila 
već iza nekoliko generacija odgojena samo za 
muža. Ovo udaljivanje od religioznih tradicija 
bilo je povodom, da je u tim zemljama nastala 
tako zvana emancipacija žena. 


Anđela je promatrala, kako su se staro- 
drevni evropski pojmovi o obitelji sve više gu- 
bili, vidjela je kako mnogi  hotice ili prisilno 
Žive u celibatu. I samostani su bili u propada- 
nju, a to je mladež odvraćalo od samostanskoga 
života, a ako su roditelji koje od svoje djece 
odredili za samostanski Život, nisu se djeca toj 
odredbi rado podvrgavala. U srednjemu vijeku 
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bilo je nešta sasvim naravna, da je otac, ako 
nije mogao udati kćeri, odredio je za Bogu pu- 
svećen život. Mnogi su bogataši utemeljili koji 
samostan samo zato, da u njemu opskrbe ne- 
udatu kćer. Drugi su u tu svrhu samostane bo- 
gato darivali. Svijet nije u tome vidio ništa ne- 
pravedno, baš kao ni u običaju onoga vremena, 
ako je otac još malodobnu svoju kćer zaručio 
sa sinom bogatog si prijatelja, da je dobro op- 
skrbi. A bio je još sigurniji za budućnost svo- 
jega djeteta, ako ga je zaručio sa Isusom Kri- 
stom najboljim zaručnikom. Kćerka je trebala 
samo da privoli, pa je porodica bila sretna, zna- 
jući, da će se jedan član njihove porodice za 
njih u samostanu moliti. Ljudi su znali dobro 
cijeniti veliku pomoć molitve u radu i tegobama 
života. Događalo se, da su opatice pobjegle iz 
samostanskih zidina, jer su bez svoje volje u 
njih bile zatvorene. One su onda od svoje braće 
i sestara tražile dio svoje baštine.  Zahtijevale 
su, da budu odriješene zavjeta, na koje su bile 
prisiljene, i tražile, da se porodica pobrine za 
njihovu udaju. Bivalo je i to. da su muškarci 
provalili u samostan, da otmu opaticu, koja je 
u svijetu imala bogatu baštinu, a često se oteta 
slabo protivila otmici, pa je onda bila prisiljena 
na izjavu, da nije svojom voljom stupila u sa- 
mostan. Tako su samostanske zidine pružale 
sve manje sigurnosti. 

Podivljalost postala je neizmjerna. Od god. 
1516. do 1524. pročulo se na užas grada Brescie 
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1 cijele zemlje o vrgijama vještica, koje se zbi- 
vaju pred kućama, pa i u kućama u kojima spa- 
vaju dobri kršćani. U samoj Valkamoniji da je 
bilo_ dvije tisuće vjcštica. Svjetske su vlasti 
stale uredovati. i naskoro su otkrile močvaru 
saznih poroka i perverziteta, da se trgovalo 
otrovima, da se raširilo praznovjerje, čarobnja- 
štvo i krivovjerje. Onda se stalo prizivati na in- 
kviziciju. Prošli »prosvijetljeni« vijek naučio 
nas je, da se ostavimo praznovjerja i zaprepa- 
štujemo se nad procesima protiv vještica.  Vje- 
štice su bile naravno samo starc žene, koje su 
više znale i mudrije bile od svojih susjeda, ili 
od sasvim neukih monaha. Danas se stvar uzi- 
ma ozbiljnije. I oni. koji iz dogmatskih razloga 
ne vjeruju u đavla. priznaju da su vještice u 
u njega vjerovale. One su činile najbolje što 
su znale, tražeći savez s nevidljivim moćima zla 
u zraku, a to sc postizalo najbolje zlim i neraz- 
boritim djelima, kako ih samo pokvarena ča- 
viečia fantazija može da izmisli.  —Spiritizam 
naših dana sličan je čarobnjaštvu srednjega 
vijeka. U čisto naravnol sferi života ima poja- 
va histerije. prevare, želie za napadnošću i 
uplivnošću, autosugestije.  Neznanje | prazno- 
vjerje neizmjerno se raširilo. Jedini lijek tome 
bilo bi prosvjećivanje, i to religiozno prosvjeći- 
vanje naroda. Tako su mnogi umovali; ali 
prilike su bile tako nesretne i zamršene. da jc 
bilo teško vjerovati, hoće li ovo prosvjećivanje 
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obuhvatiti sve slojeve narodne, da bi se opće- 
nito poboljšanje moglo postići. Nesmetano pre- 
dirala su nova krivovjerja s one strane Alpa u 
Lombardiju.  Krivovjerja prošlih stoljeća kao 
n. pr. ona Albingensa tiniala su |oš vod pepelom, 
a sada je prohujala kao vihor nova zabluda i 
uspirila oganj. Krst, sv. misa, ispovijed, auto- 
vitet Crkve, sve je bilo napadnuto — jednako 
od reformatora i ateista. Zanijekana je bila 
svetost braka, a čistoća je bila grijeh protiv na- 
ravi i prezrena kao nešto nemoguće. 


Promotrivši sve ovo moramo se čuditi smjelo; 
osnovi Anđelinoj. Da bi redovnički život tre- 
bao obnove, znala je Anđela jako dobro, ali 
znala je 1 to, da njezina zadaća ima drugi smjer. 
Bila je nužna jedna reformacija unutar same 
Crkve i premda je jasno znala, da svećenstvo 
nije na visini, nije ni jedan čas pomišljala, da 
na tome polju djeluje. Pisala je svojim kćeri- 
ima: »Budite na oprezu, da vas u vašoj revnosti 
za post, ili u čemu drugom dobru ne pomuti koji 
ispovjednik ili koji monah. Pod izlikom do- 
hbroga savieta. mogao bi vas tko smesti i odvra- 
tti od dobre odluke.« U svojim vravilima od- 
ređuje. da ni jedna od njezinih kćeri. ne smije 
uzeti drugog ispoviednika bez privole poglavara 
družbe. »U ovo doba nuno pormibli. nači čete 
pomoć samo do nogu Isusa Krista. On će vas 
voditi i poučiti.« A na drugome mjestu piše: 
»Znajte, da svoje ovčice imate žuvati od vukova 
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i tatova, čuvati ih od dvije vrste — pogibeljnih 
ljudi, od svjetskih, licemjernih redovnika sa 
njihovim zabludama i od krivovjernika.« 


Sada je Anđeli bilo _ njezino _ djelo sasvim 
jasno pred očima. Njezina je misija raditi za 
obnovu religioznoga života u porodicama, djecu 
uzgajati i poučavati, osobito djevojčice, matere 
budućih pokolenja. Njezina se družba ima u 
prvome redu brinuti za pouku siromašnih dje- 
vojaka. Ona je svoju družbu stavila pod za- 
štitu sv. Uršule, one hrabre britanske kraljevne, 
koja je prema legendi sa jedanaest tisuća djevica 
preplovila more, tad uzduž Rajne do Kolna_i 
svojim mučeništvom spasila ugroženi grad. — 
Strah je obuzeo Hune, kad su vidjeli čudesa što 
su se zbivala kod mučeništva ovih slavnih žena, 
digli su opsadu i pobjegli. Anđela ie znala, da 
će život njezinih kćeri biti život borbe. Život u 
familiji sigurno nije bio tako lagan. Zar nije 
to bilo kao neko izazivanje, da jedna kćerka u 
porodici hoće da živi savršenim životom, svako 
jutro da polazi sv. misi? Iako ie pri tom pa- 
zila, da svojima nikako ne bude na smetnju, 
ipak je uvijek morala slušati prigovore, kako je 
nepodnošljivo, što ona u svojoj ljubavi za njegu 
siromaha i uzgoj djece ne pazi na mogućnost 
prenosa kakove zaraze. lUršulinke su naime po- 
lazile u dječje domove, koji su bili zajedno sa 
bolnicama. 


Proteklo je više godina prije nego je Anđela 
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svojoj družbi dala određenu formu 1 pravila. 
Njezin ispovjednik pripovijeda o jednoj viziii. 
Jedne noći dok je ona molila. došao je k njoj 
anđeo i zažaren svetom srdžbom bičevao je kor- 
bačem, što je tako plašljiva 1 sustezljiva službe 
nica Gospodinova.  Skrušena pokajanjem mo- 
lila je za oproštenje zbog svoje slaboće. Onrla 
ic vidjela samoga Otkupitelja i on ju je ukori 
zbog niczina nevouzdanja. 


U proljeće 1535. sazvala je prvi kapitol, a 
članice družbe izabrale su gencralnu slavaricu i 
asistentkinje, prema već prije određenim pravi- 
lima, koja su sestrama bila poznata. Njezina sc 
družba sastojala od sedamdeset i dvije djevice 
i četiri udovice iz otmjenih obitelji Brescie, koic 
su radile zaicdno sa uršulinkama. Ovaj kapi- 
tol održao se u oratorijumu u kući jedne ol 
avih otmjenih udovica. Elizabete Prato. U ovo- 
ime oratorijumu bila je svake zadnje nedjelje u 
mjesecu zajednička sv. misa sa pričešću, a zatim 
sc držao kapitol.. I svakog prvog petka u mje- 
secu išle su sestre tamo k sv. pričesti. Pravila 
su određivala. da svaka uršulinka mora svake 
nedjelje biti kod sv mise u svojoj župnoi crkvi, 
i to, ako je ikako moguće, sa svojom rodbinom. 
Posebno redovničko odijelo nije bilo propisano, 
odijelo im je morala hiti jednostavno 1 čisto, a 
samo jedan neprozirni bijeli veo bio je znak da 
su se sasvim posvetile službi Božjo1. 

Na čelu družbe stajala je sada generalna 
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glavarica sa četiri asistentice. U gradovima, u 
kojima je družba bila uvedena, bila je izbrana 
za svaku sekciju po jedna »donna governante«. 
U samoj Bresciji bilo je osam sekcija. Donna 
governante morala se brinuti za sve članice 
družbe, koje su u njezinoj sekciji radile. Njoj 
su bile podređene učiteljice, koje su upoznavalc 
novakinje sa duhom pravila; ali ! brinuti se za 
prilike svake pojedine i pomoći, gdje je trebalo 
pomoći, bila je dužnost donne governante. — 
»Prva je briga za dušu«, ali treba pomoći i ma- 
terijalno, i u siromaštvu i bolesti, kad smrt ili 
druge nesreće razore obitelj, jer sve su to djela 
ljubavi.  Pretstojnica takove osiromašene uvodi 
u dobre obitelji, ili u zajednicu onih, koje je 
stigla ista sudbina.  Oboli li koja sestra, donna 
governante mora je sa još dvije sestre pohoditi, 
njegovati je i brinuti se, da dobije svu pomoć, 
koju naša sv. Crkva daje bolesnima i umirući- 
ma. Umre li koja sestra, mora se pretstojnica 
sekcije brinuti za pogreb, obavijestiti generalnu 
glavaricu, duhovnika i sve članove družbe, da 
se čitaju sv. mise i da se sve u molitvi sjete po- 
kojnice. Glavno, što pravila reda određuju 
jest, da pretstojnica sestre ljubi onom dubokom 
i pravom ljubavlju, kojom se ljube zaručnice 
Kristove i draga djeca, svima neka bude nježna 
majka. U njima neka ona_ ne gleda kakove 
podređene žene. nego u njima neka ljubi Boga, 
i neka znade, da su se one iz ljubavi posvetile 
radu za Boga. 
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Iz temelja neka se sestre priučavaju duhu i 
slovu pravila. One moraju usred svojih obitelji 
provoditi svet život, zato moraju biti živ pri- 
mjer vjernosti u obdržavanju zapovijedi Božjih 
i crkvenih, one su većma od drugih obvezane 
iskazivati najdublje pvočitanje Veličanstvu Bo- 
žjem. Četvrtu zapovijed neka ispunjavaju po 
primjeru svete Obitelji u strpljivosti, blagosti i 
dobroti.  Niihov apostolat niie obavezan samo 
za niihovu užu porodicu, već svaka neka dije- 
luje i u širem krugu, prema svojim sposobnosti- 
ma 1 savietu ispoviednika. Glavna je niihova 
dužnost, da diecu i male dievojčice poučavaji 
u vieri 1 ćuđdoređu sv. katoličke Crkve, a nai- 
veću brigu neka posvete dieci siromašnih i ne- 
upućenih. koja ne polaze škole. 


»Budite stalne u svetoj odluci ili zavjetu, 
ako ste ga već položile, da sačuvate djevičan- 
stvo, ne samo čistoću tijela, koja se ne može više 
zadobiti, ako se jednom izgubi, nego i čistoću 
duše. znajući da morate vladati svojim osjeti- 
lima.« »Niste doduše pod grijeh obavezane ob- 
državati poste, koje vam pravila savjetuju, ali 
molim vas, držite se toga propisa, koliko vam 
to zdravlje dopušta, i ispovjednik dozvoli.« Ako 
ie ikako moguće. neka svi članovi družbe slu- 
žalu svako iutro sv. misu, a želim da poslije 1oš 
ostanu u crkvi, da pred tabernakulom mole je- 
dan dio krunice ; oficij. Ali neka ne ostanu 
predugo, da ne budu možda smetane u pobožno- 
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. U ono doba bila je ova opomena opravdana, 
na se sav svijet našao u crkvi, gdje je uvijek 
bilo što za vidjeti: vjenčanja, kritike, sastanci 
društava i saveza, crkve su bie sastajališta za 
radoznale ljude, koji su tamo nalazili predmet 
svojih razgovora. No ne samo zbog toga, nego 
i iz obzira prema svojim porodicama neka se- 
stre ne ostaju predugo u crkvi kod svojih jutar- 
njih pobožnosti. Nutarnja molitva neka prati 
svaki njihov posao, tako da sabranošću i čedno- 
šću daju drugima dobar primjer. 


Ovako je Anđela utemeljila jednu družbu, 
koja je svojim djelovanjem imala zaći u srce 
porodice. Ona je bila novo, jako i elastično 
oruđe za riligioznu renensansu, a djevice i udo- 
vice bile su joj pomagači. 


Generalnoj glavarici uz koju je duhovnik, 
podređeno je »gradsko vijeće« — asistentice i 
one matere, koje pojedinom mjesnom grupom 
upravljaju i nju poučavaju. Ove matere mo- 
raju dobro poznavati prilike mjesta. Pod nji- 
hovom su upravom one sestre, koje stanuju u 
privatnim kućama, kaošto stanuju vojnici u po- 
jedinim garnizonima. Ovamo pripadaju i no- 
vakinje i one mlade djevojke od dvanaest do 
osamnaest godina, koje su se tek upoznavale sa 
životom družbe, ali se nisu smjele do stanovite 
godine vezati. Uza svaku uršulinku bila su 
djeca, koja su joj bila povjerena. 
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Anđela je strogo pazila na to, da se u njezi- 
noj družbi ne pazi na razliku staleža. Jednako 
vrijedi i plemkinja, koja znade čitati i njezina 
služavka, koja znade presti, šivati i spremati, 
Riječju i djelom uče onc inladež kršćanstvo, pa 
su zato sestre u družbi sv. Uršule. 

Pravila propisuju  obdržavanje generalnih 
kapitola, skupštine, generalne skupštine, i skup- 
štine uršulinaka istoga grada, pa sastanke sek- 
cije za sestre istoga distrikta, zatim sastanke u 
Bresciji, na koje imadu doći zastupnice grado- 
va, u kojima je osnovana ova družba. Znala jc 
Anđela životnu snagu svoje osnove i da će se 
njezino djelo raširiti daleko izvan Brescie. 

U prvome kapitolu, koji se održavao,  iza- 
brana je Anđela za generalnu glavaricu. Ovaj 
je izbor bio sasvim protiv njezine volje. Njoj je 
sada već bilo preko šezdeset godina. Od svoje 
mladosti provodila je strogi život neprestane 
žrtve. Teške je poslove obavljala za druge, ne- 
prestano se brinula kako će pomoći ljudima, 
uvijek je bila spremna na rad. K tome dolaze 
strogi postovi, bdijenja, molitve i ekstaze, o ko- 
jima se ne bi ništa znalo, da _ poslije njezine 
smrti nije kazivala njezina pokćerka Barbara 
Fontana, što je sve vidjela. Sada kad je njezino 
dijelo privedeno u život, bila bi Anđela najra- 
dije pošla u samoću, ali seu poslušnosti pod- 
vrgla izboru svojih kćeri. U svojim zadnjim 
godinama bila je svojoj djeci »la dolce Madre 
Suor Angela«. 
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Sačuvan je još velik dio njezinih odredaba 
za njezine kćeri i njihove voditeljice. U svakoj 
se rečenici čita njezina volja — hotice i neho- 
tice — da stvori novu formu za novi život sta- 
rokršćanskog idelala: žena neka bude kao dje- 
vica i mati jedna moć u životu svijeta. U ovoj 
jakoj moći neka se pokaže dostojnom otkuplje- 
nja, kojim ju je otkupio Sin Božji, i po njoj neka 
ide u susret onoj slavi, koju je Krist svojima 
obećao. Osnovala je svoju vojsku  uršulinaka 
protiv novoga poganstva renesanse 1 protiv po- 
niženja žene, u koje su je stavili reformatori. 
Savjet majke Anđele ; njezina zadnja želja na- 
pisane su zato, da ta vojska bude uvijek stajala 
na braniku. 


Povećan interes za individuum dijeli i An- 
dela kao dijete svojega doba, ali za nju vrijedi 
pojedina duša. »Molim vas usrdno, da si uvijek 
budete svijesne odgovornosti što je imate za 
svoje kćeri; neka vam bude duboko u srcu zapi- 
sano, ne samo ime svake pojedine, nego i njezin 
karakter, njezine okolnosti 1 sve biće njezino«. 
Ali ona ih moli, »ljubite svoje kćeri jednakom 
ljubavlju, ne iskazujte nijednoj nikakove pred- 
nosti«. Jer: »moje zadnje riječi, kojima vas ope- 
tovano molim i koje vam upravljam, te koje bih 
rado i svojom krvlju zapisala, jesu: čuvajte 
slogu i jedinstvo, tako da budete vazda jednoga 
srca i jedne volje«. 

Ona sjeća glavarice kako zemaljska majka 
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svako svoje dijete tako ljubi, kao da joj je je- 
dino, ma imala ih i tisuću! I kako se svaka maj- 
ka raduje, kad može svoje dijete ukrasiti i na- 
kititi, tako mora u družbi sv. Uršule svakoj ma- 
teri na srcu biti, da svoje kćeri tako odjene, da 
zadobe milost pred očima Božjim. I »znajte, da 
je vama nužnije, da njima služite, negoli da one 
vas služe. Skrbite se za njihove tjelesne i du- 
ševne potrebe, a ako nemate što im treba, za- 
molite poglavara«. Uzmite od svoga, samo da 
njima ništa ne uzmanjka. Nemojte postati ma- 
lodušne ako opazite, da vam manjkaju one spo- 
sobnosti, koje su vam u vašem radu nužne; onaj 
koji vas je pozvao vjeran je, i u času pogibli 
pružit će vam ruku«, 

Nastojte svoje kćeri voditi s ljubavlju, bla- 
gošću i suzdržljivošću, a ne sa strogošću, budite 
dobre svima. Upamtite riječ Gospodinovu: — 
Učite od mene, jer ja sam krotka i ponizna srca. 
Ne dopuštajte da su u govoru neučtive, njihova 
prijaznost neka izlazi iz srca, spremna na dobro 
u kojem je kršćanske ljubavi«. Djevica, koja u 
Krista vjeruje, neka ga slijedi dušom punom 
ljubavi i pouzdanja. »Živite uvijek u čvrstom 
pouzdanju. Kolike bogate kraljice i plemkinje u 
svoj svojoj krasoti i preimućstvu ne nalaze mi- 
ra, jer im je duša u velikom siromaštvu, a siro- 
tinja kojoj one daju milostinju  prebogata je 
utjehom i pouzdanjem«. »Ostanite u ljubavi, 
sve neka je zajedničko, oslonite se na Krista 
Isusa«. 
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Navedene riječi ponajviše su iz njezine opo- 
ruke, koju je na smrtnomc krevetu dala da ih 
čita njezinim kćerima njezin tajnik — Gabrielo 
Gozzano. Oboljela je u proljeću 1537. Groznica, 
koja se u Italiji često javlja, trošila je polagano 
zdravlje ostarjele Anđele. Mnogo mjeseci le- 
žala je u krevetu, ali i ovako bolesna upravljala 
je svojom družbom i upućivala one, koje će je 
poslije smrti naslijediti. Mnogi su dolazili k 
njoj, ili da u nje traže savjet, ili da ovu veliku 
ženu još jednom vide. U početku god. 1540. kad 
je znala da joj se približuje konac života po- 
zvala je sve sestre i odredila da im se svečano 
pročita oporuka, ».... ne silite nikoga da vas 
slijedi, jer Bog je svakome dao slobodnu volju, 
on nikoga ne sili, on zove, pokazuje, savjetuje, 
on govori ustima sv. Ivana: »Savjetujem ti da 
kupiš neprolaznu krunu. Savjetujem. ti, veli on, 
a ne: ja te silim«. 

»Bit ću vam blizu, življe negoli sam to mogla 
u životu biti. Vidjet ću vas bolje i ljubiti jače, 
a još više vaša dobra djela, koja ćete vršiti 1 
uspješnije ću vam pomagati«. Ovo su bile po- 
sljednje riječi upravljene njenoj družbi. 

U nedjelju prije njene smrti došao je neki 
mladi rođak iz Sal6-a da u crkvi u Brescii bude 
kod velike mise. Kod propovijedi rekao je sve- 
ćenik vjernicima neka se mole za Suor Anđelu, 
jer leži na samrti. Mladi čovjek pođe brzo do 
svoje tetke. Našao ju izvan kreveta. Prala je 
kosu. Veselo je razgovarala sa dječakom i ovaj 
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je otišao utješen u uvjerenju, da bolest tetkina 
nije opasna. Svoje je njegovateljice poslala u 
crkvu, da se sama opere i obuče, da to prištedi 
onima, koji bi je imali rediti za ukop. Onda za- 
moli za sakramente umirućih, sazove još jedan- 
put svoje kćeri i dade im blagoslov —umiruće 
majke. Zatim se je dala odjenuti u odijelo sv. 
Franje, zamolila da je polegnu na sag, na ko- 
jem je spavala dok je bila zdrava. Komad drva 
joj je služio mjesto jastuka. Sve joj učiniše po 
volji. Od toga časa kao da je ušla u ekstazu: 
velike je oči širom otvorila, kao da već gleda 
novi svijet. Od vremena do vremena šaptala je 
ime Isusu, a staro, malo lice sjajilo se. Onda se 
probudila od ekstaze, i posljednjim ljubaznim 
smiješkom pogledala je redom svoje kćeri, koje 
su molile za umiruću, i rekne svojim jasnim gla- 
som: »In manus tuas, Domine, commendo spi- 
ritum meum«. I njezin je život bio svršen. To 
je bilo u večer 27. siječnja 1540. a već u noći 
znao je čitav grad, da je umrla »la Santa«. Ra- 
nim jutrom preneseno je mrtvo tijelo u crkvu 
sv. Afre i odmah su dolazili ljudi, da još jed- 
nom vide »Majku«. Trideset dana ležala je na 
odru. Međutim prepirali se kanonici stolne 
crkve, u kojoj je župi bio _ oratorij uršulinaka. 
franjevci, jer je bila trećoredka, i župa sv. Afre. 
gdje da bude sahranjeno njezino tijelo. Ova 
prepirka nije bila baš dostojna, ali slične se 
zgode dešavaju, kad se radi o grobu nekoga tko 
je umro na glasu svetosti. Anđelini su rođaci 
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donijeli jedan u Rimu izdan dokumenat, koji je 
odredio, da se tijelo ima sahraniti u crkvi sv. 
Afre, gdje počiva i prvi mučenik biskup Brescie 
sa svojim drugovima mučenicima. Međutim pro- 
lazio je neprestano silan narod portalom crkve, 
da vidi veliko čudo. Anđelino se tijelo nije pro- 
mijenilo, nije bilo nikakovih znakova raspada- 
nja, ali miris bijelih ruža ispunio je crkvu. 
Umjetnici su imali prvi puta priliku da slikaju 
Suor Anđelu, jer ona za života nije htjela da je 
slikaju. Pokopana je na trošak grada, ali An- 
đela Merici, koja je prije trideset godina raz- 
dala sav svoj imetak, te od onda živjela samo 
od milostinje, imala je kneževski sprovod. 


IV. SVETIČINA OPORUKA. 


I poslije njezine smrti molili su ljudi pomoć 
u Anđele, kako su je tražili i za njezina života. 
U Desenzanu je najprije nastalo njezino štova- 
nje, gradsko ju je poglavarstvo izabralo zaštit- 
nicom i zagovornicom mjesta, te je u starom po- 
sjedu Merici dalo sagraditi kapelicu. 


Premda se dekretom pape Urbana VIII. od- 
ređuje javno štovanje samo za kanonizirane 
svece, ipak su Anđelu svagdje, kamo je njezina 
družba doprla, štovali kao sveticu, a Sveta je 
Stolica kao dan njezine svetkovine odredila 27. 
siječnja. Kasnije je bio _ određen 31. svibnja. 
Francuske uršulinke bile su prve, koje su dobile 
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za nju poseban oficij. Njoj u čast podizali se 
oltari i postavljale njezine slike. Svečana kano- 
nizacija bila je 1807. Od onda stoji među dru- 
gim velikim osnivačima redova i kip sv. Anđele 
u redovničkom odijelu uršulinke. 


Kasnije je njezin red doživio razne preinake. 
Od onih redovnica bez samostana, koje su zala- 
zile u porodice, s misijom, da po njima prepo- 
rode društvo, nastao je crkveni red uršulinaka. 
Za svojega života nije Anđela dobila iz Rima 
potvrde svojega djela, a jedva je zaklopila oči, 
stali se javljati neprijatelji družbe, osobito od 
onih bogatih roditelja, koji bi svoje kćeri radije 
udali, da pod starost ne ostanu osamljeni, negoli 
da se posvete družbi Anđelinoj. Prijatelji An- 
đelini, osobito svećenik Tribesco, borili su se za 
Anđelinu misao. »Idite u crkve, ili na ulice, sa- 
stat ćete njezine kćeri, a radost je i čudo«, piše 
on, »gledati ove ncbeske golubice, kako se kupe 
oko izvora Gospodinovoga, da svoja krila i od 
najmanjeg praha očiste, kako se hrane pšenicom 
izabranih i žeđu gase vinom  djevičanstva, te 
kako se onda rado vraćaju u svoje obitelji, a 
duša im i srce rone u nebeske stvari. Prije se 
ovakove divote vidjelo samo u samostanima, ali 
u naše dane imamo ih u svijetu, a to zahvalju- 
jemo Anđeli Merici«. On  upozoruje da ima 
mnogo uršulinaka, koje drže da im je prva duž- 
nost njegovati stare ili bolesne roditelje, ili 
ostati uz majke, koje nemaju druge pomoći. 
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Druge opet rade na djelu Božjem, koje je ne- 
moguće za opaticu u samostanu, 

Red sv. Uršule raširio se cijelom sjevernom 
Italijom, onda već dok je još najviše borbe bilo 
za njegovo konačno preuređenje. 1566. piše 
Karlo Boromejski u Bresciu, duhovniku družbe 
i traži od njega informacije. On mu odgovara: 
»U svim bolnicama grada sestre njeguju bole- 
snike, one imadu vrlo mnogo škola za male dje- 
vojčice, koje poučavaju u kršćanskom nauku. 
Bog se poslužio njima za obraćenje duša, te da 
mnoge obitelji predobiju za njegovu službu. 
Doista to je čudo svemogućstva i dobrote Božje, 
da ove nježne djevice, koje imadu duh _ sv. 
Agncze i Agate, usred sablazni i pogibli ostanu 
neovkaljane«. 

Karlo Boromejski pozove družbu u Milan. 
On ih je moćno podupirao, a one su opet bile 
njemu od neizmjerne pomoći kad je njegov grad 
snašla strašna pošast kuge. Osnovao je jedan 
kolegij i povjerio svu poduku uršulinkama. Da- 
rovao im je i kuću, u kojoj su neovisno od obi- 
telji mogle živjeti. Njegovim = posredovanjem 
potvrdio je papa njihov zajednički život bez 
klausure. To znači: prije su opatice položile 
svečane zavjete i zavjerile se, da će živjeti među 
zidovima samostana i nikada ih ne ostaviti bez 
izričite dispense radi kojeg izvanrednog razloga. 
One su morale ostati u prostorijama, u kojima 
su živjele samo redovnice, a po pravilu mogle 
su sa svojim rođacima razgovarati samo kroz re- 
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šetke. Kuća uršulinaka u Milanu bila je prvi 
dom za redovnice onih ženskih kongregacija, 
koje su se pojavile kao moćni val života Crkve. 
Sve kasnije kongregacije, sestre u bolnicama ili 
u obiteljima, školske sestre, sestre misionarke, u 
neku su ruku nasljednice obitelji sv. Anđele. 

Družba sv. Uršule postala je crkveni red sa 
klauzurom. To je bila konačna pobjeda onih, 
koje su uvijek tražile klauzuru. Obilježje kćeri 
sv. Anđele jest materinstvo. Njihova uzgojna 
načela, vjerska pouka i individualno odgajanje 
pojedinog djeteta, i danas su glavna oznaka 
uršulinskog reda. Jedan dio njihovih redovnica 
polagao je prije još jedan četvrti zavjet: posve- 
titi se sasvim uzgoju mladeži, dati joj solidan 
temelj vjerske pouke. Uršulinke su išle u misije 
među indijance, među crnce, i narode Azije, 
one su za studij psihologije rasa pridonijele 
gradiva vanredne vrijednosti, one su pisale 
praktično-znanstvena djela o jezicima  indija- 
naca i crnaca. One su bile prve među redovni- 
cama. koje su na univerzama dobivale doktor- 
ske diplome. Crvenokošci palili su njihove sa- 
mostane, a rulja ih nabacivala kamenjem, ali 
Anđelinine su kćeri hrabre _ i  zidaju nanovo. 
Uršulinke su se uspinjale na gilotinu pjevajući 
oficii, da ohrabre i druge osuđene. 

Često se pokušalo dati  uršulinskome redu 
opet staru formu; od vremena do vremena uspi- 
jevalo je to, osobito u malim selima srednje i 
južne Francuske. 
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Novi put, kojim je pošla Anđela, slijedili 
su kasnije i drugi. Mary Ward pokušala je ta- 
kođer osnovati redovnice bez samostana.  Nji- 
hova bi misija bila, da djeluju kao uzgajateljice 
u katoličkim obiteljima Engleske, koje su sc 
usred progonstva i propadanja bilo u domovini 
bilo u emigraciji borile za vjeru svojih otaca. 
Mary Ward. rođena g. 1859, badava se trudila 
za svoju ideju. Njezin je institut dobio formu, 
koju ona nije htjela. Dames Anglaises, Engle- 
ske gospođice, Ladies of Loretto, kako se nazi- 
vaju, raširile se svojim penzionatima i školama 
po cijelome katoličkome svijetu. 


Ivana Franciska Chantal, utemeljiteljica 
Reda od Pohoda Marijina naumila je također 
svoje sestre slati bolesnicima i u porodice, k si- 
romasima i neukima. Sv. Franjo Saleški hvalio 
je ovaj naum, znajući kakove je uspjehe slično 
djelo donijelo u Italiji. On joj je dao prepis 
Anđelinih pravila. I ovaj put nastao je sasvim 
novi red, a rad što ga je utemeljiteljica bila na- 
mijenila svojim sestrama, mogle su one vršiti 
tamo tako, da su bolesne i ostarjele žene pri- 
male u svoju družbu, da provode život u mo- 
litvi i samoći po pravilima reda. 


Sv. Vinko Paulski nanovo je razvio zastavu 
Anđelininu i njemu je uspjelo sa svojima Filles 
de Charit€ osnovati red bez samostana. Bio je 
savremenik Mary Ward _ i osobni prijatelj sv. 
Franje Saleškoga. Djelovao je u Marsilji i Tou- 
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lusi, gdje su uršulinke imale mnoge škole za si- 
romašne djevoike i bio je ispovjednik redovnica 
od Pohođenja Marijina. Vjerski su ratovi opu- 
stošili Evropu, novo je poganstvo uništilo stare 
zajednice i što su se gradovi većma razvijali. 
rasla je u njima do neizmjernosti bijeda i div- 
liaštvo. Vapaj za sestrama, koje bi služile siro- 
mahe u njihovim kućama, bivao je sve jači, ali 
sv. je Vinko Paulski trebao ipak dvadeset godi- 
na, dok ie nadvladao zapreku, koju su mu stav- 
liali kraljevi i parlamenti, pape i kardinali svo- 
jim prevelikim obzirima. Onda ie tek uspjelo 
njegovo djelo. On je pisao: »Kuća bolesnika je 
samostan milosrdnica, bolesnička je soba nje- 
zina ćelija. Niezina kapelica ioj je župna crkva, 
ulice i hodnici bolnica su njezini samostanski 
hodnici. Poslušnost ie njezina  klauzura, strah 
Božji je njezina rešetka, stidljivost je njezin 
veo«. 


Kad se stišala bura renesanse i reformacije, 
stari su redovi sabirali svoje veterane. Mnogi 
su redovi bili s temelja reformirani. Pokazala se 
njihova vrijednost 1 njihovo pravo na život. 
Slobodnije forme postale su nužne, a u ideama 
sv. Anđele ima klica koje još nisu niknule. Može 
se dogoditi, da će _ po »la_ grande Madre Suor 
Angela« oživjeti ioš mnoge obitelji u krilu sv. 
maike Crkve, i da će nastati novi naraštaji 1 
blaženom je zvati. 
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